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  تقرير الأمين العام المقدم عملا بالفقرة ٥ من القرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠) 
مقدمة   أولا -

هذا التقرير مقـدم عمـلا بـالفقرة ٥ مـن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٣٠ (٢٠٠٠) المـؤرخ  - ١
٥ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، التي طُلب فيـها إليَّ أن أقـدم تقريـرا شـاملا عـن تنفيـذ ذلـك 
القرار، بعد ٩٠ يوما من بدء نفاذه ومرة أخـرى قبـل ايـة فـترة الــ ١٨٠ يومـا بأسـبوع علـى 
الأقل. ويصف التقرير أيضا التطورات التي حدثت في تنفيذ البرنامج الإنساني في العراق عمـلا 
بالقرار ٩٨٦ (١٩٩٥) منذ انقضاء الفترة المشـمولة بتقريـري السـابق الـذي قدمتـه إلى الـس 
في ٢ آذار/مارس ٢٠٠١ (S/2001/186). والتاريخ النهائي للبيانات الواردة في هذا التقرير هو 

٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ ما لم يذكر خلاف ذلك. 
  

توليد الدخل   ثانيا -
إنتاج النفط وبيع البترول والمنتجات البترولية   ألف -

منذ بداية المرحلة التاسعة في ٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ قام مراقبو النفط ولجنـة  - ٢
مجلس الأمن المنشأة بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠) بشأن الحالـة بـين العـراق والكويـت – الـتي 
يشار إليها فيما يلي باسم �اللجنة� – باسـتعراض وقبـول مـا مجموعـه ١٥٩ عقـدا (مـن بينـها 
٥٩ عقدا من المرحلة الثامنة تم تمديدها إلى المرحلة التاسعة) تتعلـق بمشـترين مـن البلـدان التاليـة 
ـــة بذلــك البلــد):  وعددهـا ٤٤ بلـدا: (يشـير الرقـم الـوارد بـين قوسـين إلى عـدد العقـود المتعلق
الاتحاد الروسي (٢١)؛ الأردن (٤)؛ إسبانيا (٣)؛ الإمارات العربية المتحدة (١١)؛ إندونيسـيا 
(٢)؛ أوكرانيـا (٤)؛ أيرلنـــدا (٢)؛ إيطاليــا (٨)؛ باكســتان (٥)؛ تــايلند (٢)؛ الــبرازيل (١)؛ 
بنمـا (١)؛ بلغاريـا (١)؛ بيـلاروس (٤)؛ تركيـــا (٦)؛ تونــس (١)؛ الجزائــر (١)؛ الجمهوريــة 
العربيــة الســورية (٢)؛ جنــوب أفريقيــا (٢)؛ رومانيــا (٣)؛ ســنغافورة (١)؛ الســـودان (١)؛ 
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سويسـرا (١٧)؛ الصـين (٦)؛ عمـان (١)؛ فرنسـا (٩)؛ فـترويلا (١)؛ فييـت نـام (١)؛ قــبرص 
(٧)؛ قطـر (٢)؛ كنـدا (١)؛ كينيـــا (١)؛ لبنــان (٣)؛ ليختنشــتاين (٣)؛ ماليزيــا (٧)؛ مصــر 
ـــدا الشــمالية (٣)؛ ناميبيــا (٢)؛ النمســا (١)؛  (١)؛ المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلن

نيجيريا (١)؛ الهند (١)؛ الولايات المتحدة الأمريكية (١)؛ اليمن (٢)؛ اليونان (٢). 
ويبلغ إجمالي كمية النفط التي ووفق على تصديرها في إطار تلك العقود حـوالي ٤٩٠  - ٣
مليون برميل قُـدرت قيمتـها بمبلـغ ١٢,١ بليـون يـورو، أو ١٠,٧ بليـون دولار مـن دولارات 
الولايات المتحدة. غير أن حجم النفط الذي تم التعـاقد عليـه يتجـاوز كثـيرا حجـم الصـادرات 

المتوقع وهو ٢٩٠ مليون برميل في إطار المرحلة التاسعة. 
وتنبـؤات إجمـالي العـائدات التقديريـة للمرحلـة التاســـعة (قبــل خصــم رســوم خطــوط  - ٤
الأنـابيب) هـي ٦,٥ بليـون يـورو، أو ٥,٧ بليـون دولار، بالأســـعار الجاريــة وســعر الصــرف 
الجاري، وهو مبلــغ يقـل عـن المبلـغ المنـاظر للمرحلـة الثامنـة بمقـدار ٤,٤٠ بليـون يـورو، أو ٤ 
بلايين دولار تقريبا. وهذا يرجع، جزئيا، إلى انخفاض أسـعار السـوق علـى مـدى الفـترة، غـير 
أنه يرجع أساسا إلى انخفاض معدل صادرات النفط في إطـار البرنـامج خـلال الجـزء الأول مـن 
المرحلة التاسعة، بما يمثل ٢,٨ بليـون يـورو، أو ٢,٦ بليـون دولار، تقريبـا، مـن العـائدات غـير 
ـــادي، وهــو أكــثر مــن  المحقَّــقة. وعلـى الرغـم مـن أن معـدل التصديـر قـد عـاد إلى مسـتواه الع
مليونـي برميل في اليوم، خلال الجزء الأخير من المرحلة التاسعة فإن انخفاض معدل الصـادرات 

في بداية المرحلة قد أدى إلى فقدان حوالـي ١٠٠ مليون برميل من النفط الخام. 
وفي ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، كـــانت قــد اســتكملت ١٣٩ عمليــة شــحن بكميــة  - ٥
ـــها التقديريــة ٨٣٦ ٤ مليــون  إجماليـة قدرهـا ٢١٦,٧ مليـون برميـل، وهـي كميـة بلغـت قيمت

يورو، أو ٢٩٣ ٤ مليون دولار، بسعر الصرف الجاري. 
ـــغ  وخـلال المرحلـة التاسـعة، اكتشـفت مخالفتـان في عمليـات تصديـر النفـط الخـام وأبل - ٦
المشرفون على النفط لجنـة مجلـس الأمـن المنشـأة بموجـب القـرار ٦٦١ (١٩٩٠) (المشـار إليـها 
فيما بعد باسم �اللجنة�) بالمخالفتين. وقد انطوت الحالتـان علـى خسـارة محتملـة في حسـاب 
الأمـم المتحـدة المتعلـق بـالعراق لإيـرادات بسـبب عـدم الـــتزام المشــترين بجهـــة تفريــغ الشــحنة 
المرخص ا. على أن الإيرادات المعنيـة جـرى اسـتردادها وأودعـت في حسـاب الأمـم المتحـدة 
الخاص بالعراق. ولتقليل إمكانـات حـدوث هـذه الانحرافـات في المسـتقبل بـدأ المشـرفون علـى 
النفط، في ١ نيسان/أبريل ٢٠٠١، في إصدار إخطارات إلى قباطنة السفن يبلغوم فيـها بجهـة 

المقصد المرخص بالتصدير إليها. 
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وقـد طلـب مجلـس الأمـن إلَـي، في الفقـرة ١٥ مـن قـــراره ١٣٣٠ (٢٠٠٠)، في جملــة  - ٧
أمور، أن أتخـذ الترتيبات اللازمة، رهنا بموافقة الس، للتصريح باستخدام أموال تصل قيمتـها 
إلى ٦٠٠ مليون يورو مودعة في حساب الضمـان لتغطيـة تكـاليف الـتركيب والصيانـة، بمـا في 
ذلك خدمات التدريب، للمعدات وقطع الغيار المسـتخدمة في صناعـة النفـط والـتي كـانت قـد 
مولــت وفقـا لأحكـــام القــرار ٩٨٦ (١٩٩٥) والقــرارات ذات الصلــة. وعلــى هــذا فقــد تم 
إرسال فريق من الخبراء إلى العراق في الفترة من ١٨ آذار/مارس إلى ١ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، 
ويقـوم الفريـق في الوقـت الحـالي بوضـع تقريـره في شـكله النـهائي. وأتوقـع أن أقـدم توصيـــاتي، 
مشـفوعة بملخـص تنفيـذي للتقريـر المعـد مـن قبـل الخـــبراء، إلى الــس قبــل ايــة أيــار/مــايو. 

وسوف تتاح أيضا نـسخ من التقرير الكامل. 
 

صادرات النفط من العراق 
ظلت أساليب العمل المعتمدة لتفتيش شحنات النفط المصدر من العراق علـى مـا هـي  - ٨
عليه. فخلال المرحلة الراهنة، بلغ عدد المفتشين المسـتقلين مـن شـركة سـيبولت المتواجديـن في 

الموقع ١٤ مفتشا، وكانت مقارهم في ميناء البكر وزاخو في العراق وجيهان في تركيا. 
 

ميناء البكر 
تواصـل شـحن النفـط الخـام مـن المنصـة النفطيـة في مينـاء البكـــر تحــت إشــراف فريــق  - ٩
الرصد التابع لشركة سيـبـوليــت والـذي يضـم سـتة أفـراد. وبلـغ الحـد الصـافي الإجمـالي للنفـط 
الخام الذي تم شحنه في السـفن ٢٦٥ ٣٢٩ ١٠١ برميـلا، كمـا تثبـت ذلـك لوحـات المعـايرة 
الخاصـة بالسـفن. وهـذه الكميـة تعـادل مـا متوسـطه ٥٣١ ١٣٨ ١ برميـلا في اليـوم. ولم يبلَّـغ 
ــق  عـن حـدوث أي تحسـن في الظـروف المعيشـية أو الترتيبـات المتعلقـة بالسـلامة العامـة أو مراف

النقل في ميناء البكر. 
 

محطة القياس رقم ١ في زاخو 
استمر نقل النفـط الخـام مـن العـراق عـن طريـق خـط الأنـابيب العراقـي – الـتركي إلى  - ١٠
ـــة في مينــاء جيــهان بتركيــا تحــت إشــراف فريــق الرصــد التــابع لشــركة  محطـة بوتـاس الطرفي
سيـبـوليت والمؤلف من ثلاثة أفراد. وبلـغ حجـم النفـط الخـام الـذي رصــد عـن طريـق أجـهزة 
ـــادل  القيــاس في محطــة القيــاس رقــم ١ في زاخــو ٦٧٩ ٩٦٢ ٥٩ برميــلا. وهــذه الكميــة تع

ما متوسطه ٧٣٨ ٧٦٣ برميلا في اليوم. 
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محطة بوتاس في جيهان 
استمر استلام النفـط الخـام المصـدر مـن العـراق عـن طريـق خـط الأنـابيب الممتـد بـين  - ١١
العراق وتركيا في محطـة بوتـاس الطرفيـة تحـت إشـراف فريـق الرصـد التـابع لشـركة سيـبــوليت 
والمكون من خمسة أفراد. وبلغ حجم النفط الخام الذي رصـد تدفقه إلى صـهاريج التخزيـن في 
ـــــة بيانــــات معــــايرة صــــهاريج التخزيــــن،  محطـــة بوتـــاس الطرفيـــة، حســـبما تـــأكد بمراجع
٥٩ ٩٦٥ ٤٨٦ برميلا، أي ما يعادل ٧٧٠ ٦٧٣ برميلا في اليوم في المتوسط. وبلـغ مجمـوع 
الحجم الصافي للنفـط الخـام الـذي سلِّــم إلى السـفن في محطـة بوتـاس الطرفيـة ٢٤٩ ٤١٥ ٦٦ 
برميلا، حسبما أكدته بيانات معايرة السفن. وهذا يعادل مـا متوسـطه ٢٣٩ ٧٤٦ برميـلا في 

اليوم. 
 

مجموع صادرات النفط الخام 
خلال الفترة قيد الاستعراض، بلغ مجموع الحجم الصافي من النفط الخـام الـذي صـدر  - ١٢
من ميناء البكر وميناء جيهان، تحت إشراف شـركة سـيبوليت، ٥١٤ ٧٤٤ ١٦٧ برميـلا، أو 
مـا متوسـطه ٧٧٠ ٨٨٤ ١ برميـلا في اليـوم. ومـن مجمـوع حجـم هـذه الصـادرات، صـدر مـا 
نسبته ٣٩,٦ في المائة عن طريق ميناء جيهان، بينما صـدر مـا نسـبته ٦٠,٤ في المائـة منـه عـن 

طريق ميناء البكر. 
 

حسابات الأمم المتحدة المتعلقة ببرنامج العراق   باء -
تنقسـم حسـابات الأمـم المتحـدة المتعلقـة ببرنـامج العـراق إلى سـبعة صنـاديق منفصلــة،  - ١٣
ــــلا بـــالفقرات ٨ (أ) إلى (ز) مـــن قـــرار مجلـــس الأمـــن ٩٨٦ (١٩٩٥). وحـــتى  وذلــك عم
٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ كـان قـد تم إيـداع ٢٥٣,٨ ٣ مليـون يـورو في الحسـاب المخصـص 
للمرحلة التاسعة، حسب المأذون به بمقتضى قراري مجلـس الأمـن ١٢٨٤ (١٩٩٩) و ١٣٣٠ 
(٢٠٠٠)، ووصل بذلك العائد من مبيعـات النفـط منـذ بـدء تنفيـذ البرنـامج إلى ٣٣٣,٩ ٣٧ 
ـــذا التقريــر توزيــع إجمــالي  مليـون دولار و ٨٣٣,٤ ٤ مليـون يـورو. ويـرد في المرفـق الأول له
عائدات النفط فيما بين الصناديق المختلفة والنفقات المناظرة حتى ٣٠ نيسان/أبريل؛ بينما يـرد 
في المرفـق الثـاني عـدد خطابـات الاعتمـاد وقيمتـها فيمـــا يتعلــق بعــائدات النفــط والإمــدادات 

الإنسانية. 
وفي الفقرة ٩ من القرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠)، طلب إليَّ مجلس الأمن أن أتخـذ الخطـوات  - ١٤
اللازمة لتحويل فائض الأموال المسحوبة من الحسـاب المنشـأ عمـلا بـالفقرة ٨ (د) مـن القـرار 
٩٨٦ (١٩٩٥) للأغراض المبينة في الفقرة ٨ (أ) من ذلـك القـرار بغيـة زيـادة الأمـوال المتاحـة 
 ،S/ لأغـراض المشـتريات الإنسـانية. وفي تقريـري السـابق الـذي قدمتـــه إلى الــس (2001/186



01-374795

S/2001/505

الفقرة ٢٥)، ذكرت أنه يجري إجراء استعراض لتحديد الأموال غير المربوطة في إطـار المرحلـة 
الثامنة من البرنامج. غير أنه نتيجة لحدوث انخفاض كبير في معدل عائدات النفـط خـلال فـترة 
التسعين يوما الأولى من المرحلة الحالية لم تتوافر أموال زائـدة لإعـادة توزيعـها مـن أجـل شـراء 
إمدادات إنسانية إضافية خلال الفترة التي يشملها التقرير. وسوف يجـرى اسـتعراض آخـر في 
ايـة المرحلـة الحاليـة، وسـتتاح أيـة أمـوال زائـدة تحـدد في ذلـك الوقـت لإعـادة توزيعـــها وفقــا 

لذلك. 
  

تجهيز طلبات العقود والموافقة عليها   ثالثا -
كانت الأمانة العامة تلفت انتباه حكومة العــراق بانتظـام التأخـيرات الكبـيرة في تقـديم  - ١٥
الطلبات ولأسفي الشديد فإنه حتى ١٤ أيار/مايو ٢٠٠١، لم يكن مكتب برنـامج العـراق قـد 
تلقـى طلبـا واحـدا في قطاعـات الصحـــة والتعليــم، والميــاه والصــرف الصحــي، وقطــع الغيــار 
والمعدات النفطية خلال المرحلة التاسعة. وفي حين كانت قيمة الطلبات المقدمـة لسـلة الأغذيـة 
تتجاوز ٨٥ في المائة من الاعتماد المنقح، لم تتجاوز نسبة متوسط معدلات تقـديم الطلبـات في 
القطاعـات الأخـرى مـن خطـة التوزيـع ١٩ في المائـة مـن إجمـــالي الاعتمــادات المرصــودة لهــذه 
القطاعــات؛ كمــا أن معــدلات الطلبــات المقدمــة في إطــــار قطاعـــات الإســـكان والكـــهرباء 
والنقل/الاتصالات اللاسلكية ومناولة الأغذية والزراعـة، لم تتجـاوز ٥٩,٢ في المائـة و ٣٨ في 
المائة و ٣٠,٢ في المائة و ٢٧,٣ في المائة و ١٤,٢ في المائة مـن الاعتمـادات القطاعيـة المنقحـة 

على الترتيب. 
وخلال هذه الفترة واصل مكتب برنامج العراق تزويد اللجنة بتقارير وبيانات دوريـة  - ١٦
شـاملة وتحليليـة بشـأن تجـهيز الطلبـات، لا سـيما فيمـا يتعلـق بالأسـباب المتصلـة بالبرنـامج الــتي 
تدعـو إلى وقـف تعليـق الطلبـات وبـالترابط بـين الإمـدادات اللازمـة لمشـاريع وأنشــطة بعينــها. 
ـــن علــى إعــداد المعلومــات المطلوبــة فيمــا يتصــل  واسـتمر برنـامج العـراق في مسـاعدة الموردي
بالطلبات غير المكتملة. والطلبات التي لا تستوفي الشروط والطلبات المعلقة، وذلــك بـتزويدهم 
بأمثلة للمواصفات التفصيلية التي عادة ما تطلبها الأمانة العامة والبعثـات الـتي تفـرض التعليـق. 
وقـام مكتـب برنـامج العـراق ومكتـــب منســق الأمــم المتحــدة للشــؤون الإنســانية في العــراق 
ووكــالات الأمــم المتحــدة وبرامجــها بمســاعدة المؤسســات العراقيــة في وضــع تفــاصيل تقنيـــة 
للأصنـاف المتعـاقد عليـها المعلقـة في الوقـت الحـاضر أو الـتي يرجـح أن تعلّــق. وأتــاح اجتمــاع 
الإحاطة السنوي الذي عقده مكتب تجهيز العقود التابع لمكتب برنـامج الأمـم المتحـدة في ١٠ 
نيسان/أبريل لما يزيد عن ٢٠٠ من ممثلي نحو ٦٥ دولة من الـدول الأعضـاء والضيـوف الذيـن 
كانوا يمثلون مختلف الأوسـاط التجاريـة محفـلا مفيـدا لزيـادة الإلمـام بمختلـف جوانـب البرنـامج 
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ولمناقشة جميع المسائل الإجرائية والعملية الناشـئة عـن الأنشـطة التجاريـة المضطلـع ـا في إطـار 
البرنامج. 

 
تجهيز الطلبات الواردة في إطار حساب الضمان باء (٥٩ في المائة) 

في ٩ أيار/مايو ٢٠٠١ كان المتاح في إطار حساب الضمان بـاء (٥٩ في المائـة) يزيـد  - ١٧
على ١٩,٥ بليون دولار و ٣ بلايين يـورو منـذ بـدء تنفيـذ البرنـامج، ولا يشـمل المبلـغ المتـاح 
الأمـوال المسـددة مـن حسـاب الضمـان جيـــم (١٣ في المائــة) لتغطيــة الإمــدادات الــتي جــرى 
شـراؤها في إطـار اتفاقـات الشـراء بالجملـة وسـلمتها حكومـة العـــراق إلى المحافظــات الشــمالية 
الثلث. وعلاوة على ذلك، سدد من حسـاب الضمـان جيـم (١٣ في المائـة) نحـو ١٣٨ مليـون 
دولار لتغطية تكاليف قطع غيار نفطية سلِّمت إلى العراق. وهنـاك مبلـغ إضـافي مقـداره ٨٨١ 
مليـون دولار عبـارة عـن فوائـد مسـتحقة علـى الأمـوال المودعـة في حســـاب العــراق. وبذلــك 
تكون الاعتمادات الإجمالية المتاحة لحكومة العراق لأغراض التعاقد قد بلغـت في ٩ أيـار/مـايو 
٢٠٠١، نحـو ٢٤.٢٤ بليـون دولار. وبعـد خصـــم تكــاليف الإمــدادات الــتي ســددت لــدى 
وصولها إلى العراق وتكـاليف الطلبـات المعتمـدة في ٩ أيـار/مـايو، لا يـزال مبلـغ ٢,٨٢ بليـون 
دولار متاحا لعقود جديدة. وينبغي ألا يغيب عن البال أن فصل هذه الاعتمـادات مـن جـانب 
خزانة الأمم المتحدة لا يتم إلا بعد أن تكون الطلبـات قـد ووفـق عليـها أو تم �الإخطـار ـا� 

من جانب الأمانة العامة. 
وفي ١٤ أيار/مايو ٢٠٠١ كان العـدد الإجمـالي لطلبـات التعـاقد الـتي قدمـت في إطـار  - ١٨
حساب الضمان باء (٥٩ في المائة)، بموجـب خطـة التوزيـع للمراحـل مـن الأولى إلى التاسـعة، 
قد بلغ ١٥ ٧٠٨ طلبات بقيمة إجمالية قدرها ٢٧,٠٣٢ بليون دولار. ومن هذا العـدد هنـاك 
١٥٠ ١ طلبا للتعاقد أُعلن فيما بعـد أـا باطلـة ولاغيـة إمـا مـن جـانب الأطـراف المتعـاقدة أو 
بسبب حالات إرجـاء إلى أجـل غـير مسـمى فرضـت مـن جـانب أعضـاء اللجنـة. ووفـق علـى 
مـا مجموعـه ٣٧٣ ١٢ طلبـا، تبلـغ قيمتـها ٢١,٧٩ بليـون دولار، مـن جـــانب اللجنــة المنشــأة 
بموجب القرار ٦٦١ (١٩٩٠) أو تم �الإخطار ا� من جانب الأمانة العامة عملا بـالفقرتين 
١٧ و ١٨ من القرار ١٢٨٤ (١٩٩٩) والفقـرة ٨ مـن القـرار ١٣٠٢ (٢٠٠٠). وبالإضافـة 
إلى ذلـك، هنـاك ٦٩٩ ١ طلبـا، قيمتـها الإجماليـة ٣,٧١ بليـون دولار، تم تعليقـها مـن جــانب 
اللجنة. وفضلا عن ذلك، لم تتمكن الأمانة العامة من تجهيز ٣٣٨ طلبا، قيمتـها ١,١١ بليـون 
دولار، إمـا لكوـا غـير مكتملـة أو لأـا لم تكـن تسـتوفي الشـروط المنصـوص عليـها في خطـــة 
التوزيـع أو في إجـراءات اللجنـة. ومـن الإجمـالي المذكـور أعـــلاه، هنــالك ١٣٨ طلبــا، قيمتــها 
١٣٥ مليون دولار، نقلت إلى مركز �سلبي� لعدم الاستجابة مـن جـانب المورديـن للطلبـات 
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المتعلقة بمعلومات أو تصويبات أو تعديلات. بالإضافة إلى هـذا فـإن ١٢٨ طلبـا وردت خـلال 
شهر أيار/مايو، وقيمتها الإجمالية ٣٨٥ ملايين دولار، هي الآن قيد التجهيز الفعلي. 

ومنذ بدء تنفيذ البرنامج، ظلت معـدلات تقـديم الطلبـات تتفـاوت بشـكل كبـير فيمـا  - ١٩
بين مختلف القطاعات، حيث تجاوز قطاع مناولة الأغذية وقطاع الكهرباء المعـدلات القطاعيـة 
بنسبة ١٤ في المائة و ٧ في المائة على الـترتيب، وبلغـت النسـبة لقطاعـات قطـع الغيـار النفطيـة 
ـــل/الاتصــالات ٧١,٩ في المائــة و ٧٢,٢ في  والتعليـم والصحـة والميـاه/الصـرف الصحـي والنق
ــــة و ٨٢,١ في المائـــة و ٨٦,٧ في المائـــة مـــن الاعتمـــادات القطاعيـــة  المائــة و ٧٩,٧ في المائ

المخصصة لكل منها. 
وفي ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ سـلِّمت إلى العـــراق إمــدادات مجمــوع قيمتــها ١١,١  - ٢٠
بليون دولار، بينها قطع غيار ومعدات نفطية تربو قيمتـها علـى ٧٠٠ مليـون دولار. وهنـالك 
إمدادات إضافية في طور الإنتاج والتسليم تبلغ قيمتها ١٠,٣٦ بليون دولار، بينــها قطـع غيـار 

ومعدات نفطية تبلغ قيمتها نحو ٨٠٠ مليون دولار. 
 

حساب الضمان جيم (١٣ في المائة) 
في ٩ أيـار/مـايو ٢٠٠١، أتيـح مبلـغ يزيـد علـى ٥,٣ بليـون دولار في إطـــار حســاب  - ٢١
الضمان جيم (١٣ في المائـة) وذلـك منـذ بـدء تنفيـذ البرنـامج في المحافظـات الشـمالية الثـلاث. 
ـــاء (٥٩ في المائــة)  وهـذا المبلـغ يشـمل الأمـوال الـتي سـددت فيمـا بعـد إلى حسـاب الضمـان ب
مقـابل إمـدادات الأغذيـة والأدويـة واللقاحــات الــتي ســلَّمتها حكومــة العــراق إلى المحافظــات 
الشمالية الثلاث في إطار ترتيبات الشراء بالجملة، وكذلك الأمـوال الـتي حملـت علـى حسـاب 

الضمان جيم (١٣ في المائة) مقابل تكلفة قطع الغيار التي سلِّمت إلى العراق.  
ـــذ البرنــامج مــا مجموعــه  وقدمـــت وكـالات وبرامـج الأمـم المتحـدة المشـتركة في تنفي - ٢٢
ـــا فيمــا  ٥٦٧ ٣ طلبـا في إطـار حسـاب الضمـان جيـم (١٣ في المائـة)، وأُلغـي منـها ١٧٤ طلب
بعـد. وهنـالك مـا مجموعـه ٣٣٤ ٣ طلبـا تبلـغ قيمتـها ١,٠٦٢ بليـون دولار حظيـــت بموافقــة 
اللجنة أو تم �الإخطار ا� مـن جـانب الأمانـة العامـة عمـلا بـالفقرة ١٧ مـن القـرار ١٢٨٤ 
(١٩٩٩) والفقــــرة ٨ مـــن القــــرار ١٣٠٢ (٢٠٠٠). وتم تعليـــق طلبــين، مجمــوع قيمتــهما 
٤٩٥ ٢٧٣ دولارا. وهنـالك ٤٥ طلبـا، مجمـوع قيمتـها ١١,٧ مليـون دولار، هـي الآن قيـــد 

التجهيز أو التقييم، إلى حين ورود المزيد من الإيضاحات. 
ويساورني القلق لأن معدل تقديم الطلبات من جانب وكالات وبرامج الأمم المتحـدة  - ٢٣
لم يطرأ عليه تحسن كبير، وإن كانت أسباب الصعوبات التي ووجهت في هـذا الصـدد تختلـف 
ـــام  عـن الأسـباب المتصلـة بالطلبـات المقدمـة في إطـار حسـاب الضمـان بـاء (٥٩ في المائـة). وق



801-37479

S/2001/505

المدير التنفيذي لبرنامج العراق ببحث هذه المسألة مع الرؤســاء التنفيذيـين للوكـالات والـبرامج 
المعنية بغية تعجيل التعاقد على الإمدادات والمعدات الخاصة بالمحافظات الشمالية الثلاث. 

 
قطع الغيار والمعدات النفطية 

تلقى مكتب برنامج العراق ما مجموعه ٥٠٦ ٣ طلبـات، قيمتـها نحـو ٢,١٥٨ بليـون  - ٢٤
ــة في  دولار، تحمـل علـى المبلـغ الـذي أذن بـه مجلـس الأمـن لشـراء قطـع الغيـار والمعـدات النفطي
إطار المراحل من الرابعة إلى التاسعة ومجموعه ٣ بلايين دولار. ومن هذا اموع تمــت الموافقـة 
على ٦٧٩ ٢ طلبا تتجاوز قيمتها ١,٥٢ بليون دولار، منـها ٢٢١ طلبـا قيمتـها ١٦١ مليـون 
دولار تمت الموافقة عليـها مـن جـانب فريـق خـبراء النفـط التـابع لمكتـب برنـامج العـراق عمـلا 
بـالفقرة ١٨ مـن القـرار ١٢٨٤ (١٩٩٩). وتم تعليـــق مــا مجموعــه ٥٤٥ طلبــا قيمتــها ٤٤٢ 
ملايين دولار، بينمــا لم يبـت في ١٠٣ طلبـات غـير مكتملـة أو غـير مطابقـة للشـروط، قيمتـها 
٨١,٥ مليون دولار، إلى حين اتخاذ إجراءات أخرى مـن جـانب المورديـن أساسـا. ويجـري في 

الوقت الحاضر تجهيز ٤٧ طلبا قدمت في أيار/مايو وقيمتها ٩٢ مليون دولار. 
ولا يسعني إلا أن أكرر أسفي الذي أبديته في تقـاريري السـابقة لعـدم حـدوث تحسـن  - ٢٥
كبير بالنسبة لتقديم طلبات قطع الغيار النفطية على الرغــم مـن كـل الجـهود الـتي بذلـت لتوفـير 
التمويـل الـلازم لقطـع الغيـار والمعـدات النفطيـة. وبعـد مـرور حـوالي خمسـة أشـهر علـى انتـهاء 
المرحلة الثامنة، لم تتجاوز القيمة الإجمالية للطلبات التي تلقتها الأمانة العامة فيمـا يتعلـق بقطـع 
الغيار والمعدات النفطية في إطار هذه المرحلـة حـوالي ثلـث الاعتمـاد المرصـود. وممـا يزيـد هـذه 
الحالة تفاقما أن الأمانـة العامـة لم تتلـق طلبـا واحـدا في إطـار المرحلـة التاسـعة الـتي لم يتبـق مـن 

ايتها إلا حوالي ٣ أسابيع. 
وأنا أود أن أناشد حكومـة العـراق أن تقـوم بتقـديم الطلبـات المشـار إليـها بأسـرع مـا  - ٢٦
يمكن، كما أود أن أناشـد اللجنـة أن توافـق علـى هـذه الطلبـات وأن تعمـل علـى تيسـير تنفيـذ 
الفقرة ١٨ من القرار ١٢٨٤ (١٩٩٩)، من أجل ضمان تحقيق الهدف المنشود. وعلـى الرغـم 
من أن الأمانة العامة قامت في ٢٠ شباط/فبراير بتقديم قائمة قطع الغيار والمعدات النفطية الـتي 
تقوم على المشاريع إلى اللجنة، وذلك قبل اية هذه المرحلة بثلاثة أسابيع، فإـا لم توافـق بعـد 

على هذه القائمة. 
وفي ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ كـانت قيمـة قطـع الغيـار والمعـدات النفطيـة الـتي ووفـق  - ٢٧
عليـها في إطـار المراحـل السـابقة وسـلِّمت إلى العـراق قـد تجـــاوزت مــا مجموعــه ٧٠٠ مليــون 
ـــوالي ٨٠٠ مليــون دولار لا تــزال قيــد  دولار، بالإضافـة إلى إمـدادات إضافيـة تبلـغ قيمتـها ح

الإعداد والتسليم. 
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الطلبات غير المكتملة و/أو غير المستوفية للشروط المطلوبة في إطار حساب الضمان بــاء 
(٥٩ في المائة) 

لقد أثار قلقي كبر عدد الطلبـات غـير المكتملـة و/أو غـير المسـتوفية للشـروط المطلوبـة  - ٢٨
ـــطء وتــيرة ردود المورديــن بصــورة عامــة بشــأن  الـتي قدمـت إلى الأمانـة العامـة، فضـلا عـن ب
معلومات وتوضيحات و/أو تصحيحـات إضافيـة. وقـد وجـه المديـر التنفيـذي لبرنـامج العـراق 
انتباه لجنة مجلس الأمن، والممثلين الدائمـين لـدول أعضـاء معنيـة عددهـا ٢٧ دولـة، فضـلا عـن 
الممثل الدائم للعـراق لـدى الأمـم المتحـدة، إلى تفـاصيل الطلبـات الـتي لم تحصـل الأمانـة العامـة 
على الردود المطلوبة عنها لمدة تجاوزت ستة أشهر. وقـد أبلـغ المديـر التنفيـذي جميـع الأطـراف 
المعنيـة بـأن الطلبـات الـتي لا تقـدم المعلومـات المطلوبـة مـن أجلـها خـلال ٦٠ يومـا سـتعتبر أنــه 
�صـرف النظـر عنـها�، ولـن يتخـذ مكتـب الأمـم المتحـــدة لبرنــامج العــراق أي إجــراء آخــر 
بشأا. ويسرني أن أشـير إلى أن الرسـائل أدت إلى إسـراع المورديـن بإرسـال الـردود، ممـا أدى 
ـــة أو قيــام الأمانــة العامــة  إلى إحالـة طلبـات تبلـغ قيمتـها حـوالي ٢٣٢ مليـون دولار إلى اللجن
بـالإبلاغ عنـها. لذلـك انخفضـــت قيمــة الطلبــات الــتي صــرف النظــر عنــها لفــترة زادت، في 
المتوسـط، عـن سـتة أشـهر مـن ٤١٧ مليـون دولار في منتصـف آذار/مـــارس إلى ١٨٥ مليــون 

دولار في منتصف أيار/مايو. 
 

الطلبات المعلَّقة 
مما يثير قلقي الشديد أنه منذ تقديم تقريري السابق في أوائل آذار/مارس زادت القيمـة  - ٢٩
ـــن ٣,١ بليــون دولار إلى ٣,٧ بليــون دولار، في ١٤ أيــار/مــايو  الإجماليـة للطلبـات المعلقـة م

٢٠٠١، ووصلت قيمتها إلى نسبة ١٧,٨ في المائة من قيمة جميع الطلبات المحالة إلى اللجنة. 
ـــذي اتخذتــه اللجنــة ببــدء جولــة جديــدة مــن  وأود أن أعـرب عـن ترحيـبي بـالقرار ال - ٣٠
الاجتماعـات التقنيـة لكـي تقـوم وكـالات وبرامـج الأمـم المتحـدة ذات الصلـة بإحاطـة اللجنـــة 
بشأن كل قطاع، واستعراض الطلبات المعلقـة في هـذه القطاعـات. وفي ٤ أيـار/مـايو ٢٠٠١، 
أحيطت اللجنة بحالة القطاع الفرعـي للاتصـالات السـلكية واللاسـلكية في العـراق، وبالمسـائل 
المتعلقة بالطلبات المعلقة المحالة في إطار القطاع الفرعي، والتي تمثل أعلى نسبة مئوية نسـبية مـن 
الطلبات المعلقة في أي قطاع. وستكون الإحاطة التقنيـة التاليـة، المزمـع عقدهـا في ٨ حزيـران/ 

يونيه، عن قطاع الزراعة. 
 

تنفيذ الفقرة ٢٥ من القرار ١٢٨٤ (١٩٩٩) 
عمــلا بأحكــام الفقــرة ٢٥ مــن القــرار ١٢٨٤ (١٩٩٩)، واصلــت الأمانــة العامــــة  - ٣١
إخطار اللجنة بجميع الطلبات التي تحتوي على أصنـاف تخضـع لأحكـام آليـة رصـد الصـادرات 



1001-37479

S/2001/505

والواردات التي أنشأها القرار ١٠٥١ (١٩٩٦). ويتم تبـادل المعلومـات الإضافيـة الـتي تحصـل 
عليها الأمانة العامة بشأن الحكم المذكور أعلاه مع اللجنة بغيـة تخفيـض عـدد الطلبـات المعلقـة 

لعدم توفر المواصفات التقنية. 
وفي ١٤ أيار/مايو، كان هناك ٢١٨ طلبـا قيمتـها ٤٦٢ مليـون دولار، وهـي طلبـات  - ٣٢
لم يوافــــــق عضو واحد على الأقل في اللجنـــــة على ما قـــــرره خـــبراء الأمانة العامة من أـم 
لم يحـددوا في هـذه الطلبـات أي صنـف مـــن الأصنــاف الــواردة في �قائمــة �١٠٥١. وعلــى 
الرغم من أن الرقم المذكور أعلاه يشير إلى زيادة نسـبتها ٥٦ في المائـة خـلال الفـترة المشـمولة 
بالتقرير، كان ثمة زيادة لا تتجاوز ٣ في المائة تقريبا من قيمة الطلبات المعنية. ومكتب برنـامج 
العراق يعمل علـى معالجـة هـذه الاختلافـات مـن خـلال تسـهيل تبـادل المعلومـات التقنيـة بـين 
الخبراء في الأمانة العامة وأعضاء اللجنة المعنيين على أساس نقاط التفاهم الـتي تم التوصـل إليـها 
في اجتمـاع عقـد في ٢٣ كـانون الثـاني/ينـاير بغيـة تحسـين تدفـق المعلومـات، ووضـع أولويـــات 
للاستعراض والتوسع في استخدام آلية المراقبة التابعة للأمم المتحـدة كشـرط لاعتمـاد الطلبـات 

التي تحتوي على أصناف يمكن أن يكون لها �استخدام مزدوج�. 
ــــس  وكمــا هــو مطلــوب في الفقــرة ١٩ مــن القــرار ١٣٣٠ (٢٠٠١) ســينهي الرئي - ٣٣
التنفيذي للجنة الأمم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيـش والمديـر العـام للوكالـة الدوليـة للطاقـة 
الذرية، في اية هذه الفترة، تنقيح وتحديث قوائم الأصناف والتكنولوجيات التي تنطبـق عليـها 

آلية رصد الصادرات والواردات التي اعتمدها القرار ١٠٥١ (١٩٩٦). 
 

حالات الموافقة و/أو الإفراج عن الطلبات المعلقة على أساس مشروط بالرصد/المراقبة 
ـــامج العــراق ومكتــب  إن المزيـد مـن دمـج وتعزيـز مـوارد الرصـد والمراقبـة لمكتـب برن - ٣٤
منسق الأمم المتحدة للشؤون الإنسانية في العراق ووكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجـها ووكيلـي 
التفتيش المستقلين �كوتيكنا� و �سيبولت� ساعد بدرجة كبيرة على أن توافق اللجنـة علـى 
٦٧٦ طلبــا معلَّقــا قيمتــها ١,٣١٦ بليــون دولار، و/أو أن توقــف تعليقــها، شــــريطة القيـــام 
بأعمال رصد ومراقبة مستهدفة خاصـة. وأنـا أحـث اللجنـة بشـدة علـى أن تـولي نظـام المراقبـة 
والرصد التابع للأمم المتحدة مزيدا من الثقة بغية الموافقة أو الإفراج على الطلبـات الـتي تشـمل 
أصنافا ترد في القائمة المنصوص عليها في القرار ١٠٥١ (١٩٩٦). وقـد أنشـأ مكتـب برنـامج 
العراق قاعدة بيانات خاصة لمتابعة الأصناف الموافق عليها أو التي توقف تعليقها بشـرط القيـام 
برصـد ومراقبـة الاسـتعمال النـهائي لتلـك الأصنـاف، وهـو يعمـل علـى تحســـين قــدرة أعضــاء 

اللجنة على استخدامها. 
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الإخطارات والموافقات من جانب الأمانة العامة 
عمـــلا بالأحكـــــام ذات الصلــــة الــــواردة في القراريــــن ١٢٨٤ (١٩٩٩) و ١٣٠٢  - ٣٥
ـــأن ١٧٣ ٢ طلبــا، تبلــغ قيمتــها الإجماليــة ٤,٦٩ بليــون  (٢٠٠٠) أخطـرت الأمانـة العامـة ب
ــها  دولار، تتوفـر لهـا شــــــــروط الدفـع مـن بينـها ٢٢١ طلبـا لقطـع غيـار ومعـدات نفطيـة قيمت
١٦١ مليون دولار وافق عليها فريق خبراء النفط. ويمثل المبلـغ الإجمـالي المذكـور أعـلاه زيـادة 
نسبتها ٥٠ في المائة تقريبا منذ ٢٨ شـباط/فـبراير ٢٠٠١، وهـي زيـادة تعـزى بشـكل رئيسـي 
إلى تقديم الطلبات المتعلقة بالأغذية في وقت مبكـر، كمـا تعـزى جزئيـا إلى موافقـة اللجنـة، في 
شباط/ فبراير، على قوائم الأصناف الإضافية في قطاعات الزراعة، والتعليـم والأغذيـة ومناولـة 
الأغذيـة، والصحـة، والميـاه والمرافـق الصحيـة، عمـلا بأحكــام الفقــرة ١١ مــن القــرار ١٣٣٠ 
(٢٠٠٠). وقدمــت القوائــم المصنفــة الخاصــة بقطــاعي الإســكان والكــــهرباء إلى اللجنـــة في 
شـباط/فـبراير، علـى النحـو المطلـوب في الفقـرة ١٠ مـــن القــرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠). وفي حــين 
نقحـت اللجنـة القائمـة الخاصـة بقطـاع الإسـكان، ووافقـت عليـها، في ٢٧ شـباط/فـبراير فــإن 

قائمة قطاع الكهرباء لا تزال معلَّقةً. 
 

خطابات الاعتماد 
ومثلما أشعر بالقلق الشديد إزاء الارتفاع غير المقبـول لمسـتوى الطلبـات المعلقـة فـإنني  - ٣٦
أشعر بالقلق البالغ إزاء التأخير في قيـام المصـرف المركـزي في العـراق باتخـاذ التدابـير الضروريـة 
للإسراع في إصدار خطابـات الاعتمـاد. ووفقـا لسـجلات أمـين خزانـة الأمـم المتحـدة، أصـدر 
– باريبـاس خطابـات اعتمـاد قيمتـها الإجماليـة ٢٠,١٠٩ بليـون دولار  مصرف باريس الوطني 
ـــوردة إلى  تقريبـا وسـدد للمورديـن مبلغـا إجماليـه ١١,٦٥٣ بليـون دولار تقريبـا للإمـدادات الم
العـراق. ومـع وجـود نحـو ١٤٥ خـــــــطاب اعتمـاد قيــــــد التجـهيز الفعلـي في الوقـت الحــالي، 
لم يكـن ثمـة تأخـيرات في إصـدار خطابـات الاعتمـــاد مــن جــانب مصــرف بــاريس الوطــني – 
باريباس. غير أنه في ١٤ أيار/مايو كان مجموع الطلبات الـتي ووفـق عليـها بـالفعل ٧١٧ طلبـا 
قيمتـها ١,٥١ بليـون دولار، وهـي طلبـات لم يتلـق مصـــرف بــاريس الوطــني – باريبــاس مــن 
المصـرف المركـزي في العـراق طلبـات لإصـدار خطابـات اعتمـــاد بشــأا. والأرقــام المذكــورة 
أعـلاه تمثـل زيـادة تربـو نسـبتها علـى ٣١ في المائـة مـن حيـث العـدد، وعلـى ٣٤ في المائـة مـــن 

حيث قيمة الطلبات، في تلك الفئة في ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠١. 
وتم إطـلاع حكومـة العـراق إطلاعـــا تامــا علــى هــذا الوضــع غــير المرضــي، كمــا تم  - ٣٧
تذكيرهـا بشـكل متكـرر بضـرورة بـذل جـــهود دؤوبــة لمعالجــة هــذه المشــكلة المســتمرة. وفي 
مناسبات عديدة، طُلب من المصرف المركزي في العراق التعجيل بإصدار تعليماتـه بشـأن فتـح 
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خطابات الاعتماد بعد الموافقة على الطلبات بفترة وجيزة والتقليل مــن الوقـت الـذي يسـتغرقه 
الرد على الطلبات المتعلقة بتقديم الإيضاحات المقدمة من مصـرف بـاريس الوطـني – باريبـاس. 
وفي هـذا الصـدد، أود أن أعـرب عـن ترحيـبي بالزيـارة الجاريـة الـتي يقـوم ـــا ممثــل للمصــرف 
ـــات المصرفيــة وحــل  المركـزي في العـراق لنيويـورك مـن أجـل تعجيـل الأنشـطة المتصلـة بالترتيب
بعض المسائل المعلقة. غير أنني أود أن أعرب عن أملي في أن تشكل الزيـارة الحاليـة الـتي يقـوم 
ا ممثل المصرف المركزي في العراق خطوة أولى نحو تنفيذ توصيتي المكررة بـأن توفـد حكومـة 
العراق إلى نيويورك ممثلا للمصرف المركزي في العراق، يكون برتبة مناسبة، كمـا هـو مرتـأى 
ــــة العـــراق  في الفقــرة ١٣ مــن مذكــرة التفــاهم بــين الأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة وحكوم

 .(S/1996/356)
 

الحماية التجارية 
لا يوجـد مـا يشـير إلى أن العـدد التقديـري للتراعـات الـتي تنشـأ ســـنويا بســبب ســوء  - ٣٨
الممارسة التجارية مـن جـانب مـوردي البضـائع إلى العـراق في إطـار البرنـامج، والـذي يـتراوح 
بين ٥٠٠ ١ نزاع و ٠٠٠ ٢ نزاع، قد انخفض. وهـذا يؤيـده العـدد المنـاظر للطلبـات المقدمـة 
لتصدير سلع بدون مقابل باعتبــــــارها تعويضا أو وفــــــاء بضمان أو أصنافا بديلة عـن بضـائع 
لم يتم استلامها بالكامل أو كانت معيبة أو غير مطابقة للمواصفــات والـتي يبـدو أن الأطـراف 
المتعاقدة قد توصلت إلى حل لها من خلال المفاوضات الثنائيـة. وعلـى الرغـم مـن الجـهود الـتي 
تبذلها حكومة العـراق، بمـا في ذلـك اتخـاذ تدابـير لتجنـب الوسـطاء والمورديـن الذيـن لا يوفـون 
بالتزامام للتعامل مع المنتجين والمصنعين الموثوق م وحدهم فإن عدد الحـالات الـتي لـن يتـم 
ـــدادات بالكــامل أو الــتي لــن تكــون فيــها الإمــدادات مطابقــة للمواصفــات  فيـها توريـد الإم

التعاقدية، سيزيد مع ازدياد حجم وتنوع وتعقد الإمدادات الموردة إلى العراق. 
وكما ذكرت في آخر تقرير لي (انظر S/2001/186، الفقـرة ٦٠) فـإن التدابـير المفيـدة  - ٣٩
التي اتخذا حكومة العراق من جانب واحد لتقليل عـدد المنازعـات التجاريـة لا تعتـبر وحدهـا 
حلا للحالات التي لا يلتزم فيها مورد يقوم بعملية توريد واحدة بمسؤوليته التعاقدية، ويسـتغل 
الفـراغ الموجـــود في الضمانــات التجاريــة بموجــب البرنــامج. وعــلاوة علــى ذلــك فــإن حــل 
المنازعـات ثنائيـا لا يكـون فعـالا ومفيـدا إلا إذا عمـل الطرفـان بحسـن نيـة في تنفيـذ التزامامـــا 
ـــة  التعاقديـة. وللأسـف فـإن هـذا لا يحـدث دائمـا بالنسـبة لبعـض المورديـن، كمـا تبـين، في جمل
ــق  أمـور، مـن العـدد الكبـير لخطابـات عـدم المطابقـة الـتي لم يتـم التوصـل إلى حـل لهـا فيمـا يتعل

بشحنات قطع الغيار النفطية. 
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لذلك فإنه من الضروري تقديم حماية تجارية مشروعة للمشترين العراقيين. وممـا يدعـو  - ٤٠
للأسف أنه بعد التأخير الشديد في اسـتئناف المناقشـات بشـأن هـذا الموضـوع في شـباط/فـبراير 
من هذا العام، علقت، مرة أخرى، هذه المناقشات غير الرسمية للجنـة بشـأن الخيـارات المقدمـة 
من مكتب برنامج العـراق في تمـوز/يوليـه ١٩٩٩ بشـأن شـروط السـداد لحسـاب الضمـان بـاء 
(٥٩ في المائة). وأنا أود أن أكرر مناشـدتي إلى اللجنـة أن تـولي أولويـة عليـا لهـذه المسـألة وأن 
تتخذ التدابير اللازمة لحماية حساب الضمان بـاء (٥٩ في المائـة) مـن سـوء الممارسـة التجاريـة 

أو الممارسات الاحتيالية التي تحدث في بعض الأحيان. 
  

أنشطة المراقبة والرصد   رابعا -
التفتيش على الإمدادات الإنسانية والتصديق عليها   ألف -

اسـتمرت العمليـة الـتي تقـوم ـا وكالـة التفتيـش المسـتقلة الـــتي تعمــل لحســاب الأمــم  - ٤١
المتحـدة، وهـي �شـركة كوتيكنـا للتفتيـــش�، عنــد نقــاط الدخــول الحدوديــة إلى العــراق في 
الوليـد، وطربيـل وأم قصـر وزاخـو بـالتصديق علـى وصـول الإمـدادات المشـتراة إلى العـــراق في 
إطار حساب الضمان باء (٥٩ في المائة) وحساب الضمان جيم (١٣ في المائة). وقـد بسـطت 
إجراءات أخذ العينات والتفتيش والاختبار كما عجلت بقدر أكبر عمليـة التصديـق والإبـلاغ 
عن طريق إضافة خمسة موظفين آخرين في تلك المواقع وعن طريق نقل البيانات إلكترونيا مـن 

الميدان إلى مكتب برنامج العراق. 
وطرأ بعض التحسن على الشؤون السوقية وظروف المناولـة في مينـاء أم قصـر، حيـث  - ٤٢
كانت هناك اختناقات كبيرة بسبب تأخر بعض المشترين العراقيين في تسـلم بضائعـهم ونقلـها 
من منطقة الميناء، الأمر الذي أدى إلى حدوث تأخير فيما بعد في عمليـة التصديـق علـى بعـض 
البضائع التي تم تفريغها. وقد أبلغ مكتب برنامج العراق حكومة العراق بالشكاوى الـتي تقـدم 
ا العديد من الموردين بشأن التأخيرات الناتجـة عـن ذلـك في التصديـق علـى البضـائع الـتي يتـم 
تفريغها وفي تسديد المدفوعات المتعلقة ا، وحـث المشـترين المعنيـين علـى اتخـاذ تدابـير عاجلـة 
لمعالجـة هـذه التأخـيرات. وكجـزء مـــن عمليــة الرصــد العاديــة لامتثــال الوكيــل، وبغيــة حــل 
المشاكل المتكررة في الاضطلاع بمهام التفتيش، ولا سيما في مينـاء أم قصـر، يقـوم حاليـا خبـير 

التصديق التابع لبرنامج العراق بزيارة نقاط الدخول الأربع المأذون ا في العراق. 
وأدى الاعتمـاد الالكـتروني للتصديقـات، الـذي نفـذه مكتـب برنـامج العـراق وخزانــة  - ٤٣
الأمم المتحدة في شباط/فبراير، إلى التقليل من الوقت المستغرق والمـوارد اللازمـة لإنجـاز عمليـة 

تسديد المدفوعات. 
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رصد قطع الغيار والمعدات النفطية   باء -
خلال الفترة المشمولة بالتقرير وردت ٢٩٢ شحنة من قطع الغيار والمعـدات النفطيـة،  - ٤٤
وبلغ عدد العقود التي تم بالكامل وبشكل مؤكد تسليم ورصـد البضـائع المتعـاقد عليـها ضمـن 
هذه الشحنات ٣٢٧ عقدا. وتمت ٧٢ عملية تسليم جزئيـة أخـرى. وبلغـت قيمـة الإمـدادات 
ـــة  المســلمة خــلال الفــترة المشــمولة بــالتقرير ١٣٧,٥ مليــون دولار. وبلغــت القيمــة الإجمالي
للتوريدات منذ المرحلة الرابعة ٧٠١,١ مليـون دولار. ولم تكـن هنـاك توريـدات لقطـع الغيـار 

والمعدات النفطية في إطار المرحلة التاسعة. 
وأجـرى فريـق رصـد قطـع الغيـار والمعـدات النفطيـة ٧٨٢ زيـارة إلى المواقــع في جميــع  - ٤٥
أنحاء العراق. ويتألف الفريق، الذي يقع مقـره في بغـداد، مـن سـتة أعضـاء بالإضافـة إلى مديـر 
للمكتب. ويقوم الأعضاء، بشكل روتيني بزيارة شطري العراق الجنوبي والشمالي مــرة واحـدة 

في الأسبوع، ويغطون خلال الزيارة مختلف المستودعات في كل منطقة. 
ونظرا لازدياد وصول قطع الغيـار والمعـدات النفطيـة، فـإن إـاء كـل زيـارة رصـد إلى  - ٤٦
الشطر الجنوبي من البلد يستغرق حاليا ما لا يقل عن أربعة أيام، بزيادة يوم واحـد منـذ انتـهاء 
الفترة المشمولة بتقريري السابق. ويقـوم مراقبـون مـن مكتـب بغـداد بتغطيـة المسـتودعات الـتي 
تقع في منطقة بغداد، وتتطلب في كل زيارة يقومون ا أربعة أيام، بما يمثل زيادة قدرهـا ثلاثـة 

أيام منذ انتهاء الفترة المشمولة بتقريري السابق. 
ـــارات مــن جــانب المراقبــين،  وزاد أيضـا عـدد مواقـع المخـازن الـتي تقتضـي القيـام بزي - ٤٧
وذلـك بسـبب وصـول المسـتودعات الأصليـة إلى طاقتـها التخزينيـة، ويجـري علـى نحـــو مــتزايد 
تخزين قطع الغيار والمعدات في مواقع الاستعمال النهائي أو بالقرب منها. وبالنظر إلى أن هـذه 
المواقع تكون، في بعض الأحيان، متباعدة، فإن ذلك أدى إلى زيادة الطلب علـى فريـق الرصـد 
وأسهم في زيادة الوقت اللازم لزيارات الرصد. وعلاوة على ذلك، فإن عمليات التسـليم الـتي 

تتطلب رصدا خاصا و/أو رصد الاستعمال النهائي أو المستعمل النهائي قد زادت. 
وبالنظر إلى ما ذكر أعـلاه فإنـه يجـري إيـلاء اهتمـام للحاجـة إلى زيـادة عـدد المراقبـين  - ٤٨
بصورة موازية لزيادة معدلات قطع الغيار والمعدات النفطية وأنشطة الرصد المطلوبة. واسـتنادا 
إلى التقديـرات الحاليـة فإنـه مـن المرتـأى إضافـة مراقبـين اثنـين آخريـن علـى الفـور. وقـد تدعـــو 
الحاجـة إلى إضافـة أربعـة مراقبـين آخريـن مـع تزايـد معـدلات وصـــول قطــع الغيــار والمعــدات 
النفطية. وقد تدعو الحاجة إلى إضافة مزيد مـن المراقبـين، وهـو مـا يتوقـف علـى عـدد زيـارات 

المتابعة في إطار خطة رصد المستعمل النهائي. 
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ويواصـل فريـق الرصـد الاضطـلاع بـإجراءات التشـغيل الخاصـة الـــتي وضعــها مكتــب  - ٤٩
برنـامج العـراق فيمـا يتعلـق بـالرصد المتخصـص لعقـود معينـــة. ومــن بــين الأمثلــة علــى ذلــك 
التفتيـش علـى المعـدات الـتي تعمـل بالموجـات فـوق الصوتيـة المســـتوردة بموجــب عقــد خدمــة 
ـــى المعــدات ذات الصلــة أن تلــك  لشـركة نفـط الشـمال. وأكـدت عمليـة تفتيـش أجريـت عل
المعدات قد وصلت وتعمل في الموقع. وقـد وُضعـت أختـام بأرقـام مرجعيـة خاصـة علـى جميـع 
المعدات لإعادة تصديرها عند انتهاء العقد وذلك وفقـا للمبـادئ التوجيهيـة لإجـراءات الرصـد 
الخاصـة. وعنـد إعـادة تصديـر تلـك المعـدات مـن العـراق، وجـد وكـــلاء التفتيــش المســتقلون، 

�كوتيكنا�، أن جميع أختام الأرقام المرجعية الخاصة سليمة. 
 

آلية الأمم المتحدة للمراقبة   جيم -
على النحو المشار إليه في تقريري السابق (S/2001/186، الفقرة ٧٠)، وعملا بالفقرة  - ٥٠
٣ من القرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠) تم استكمال تتعيين ١٥٨ مراقبا دوليا. وبغية تلبيـة احتياجـات 
وشــواغل مجلــــس الأمـــن ولجنتـــه المنشـــأة بموجـــب القـــرار ٦٦١ (١٩٩٠)، يجـــري حاليـــا، 
وبالتدريج، الاستعاضة عن الموظفين غير المتخصصين الذين يشغلون وظـائف المراقبـين بمراقبـين 
متخصصين تتوفر لديهم المؤهلات التقنية والخبرة. ويتم تجميع المراقبـين المتخصصـين مـن جميـع 
المستويات في أفرقة عاملة قطاعية، تقوم بالتخطيط والوزع وتقديم التقارير ككيانات منفـردة. 
وبالاضافة إلى تتبع ومراقبة توزيع الإمدادات، أجرى المراقبون المتخصصـون عـددا مـتزايدا مـن 
التقييمات بشأن كفاءة تنفيذ البرنامج وأثره علـى الوضـع الإنسـاني، بمـا في ذلـك أثـر الطلبـات 
المعلقة وكفاية المـوارد المتاحـة علـى تنفيـذ البرنـامج. وأدى عـدد مـن هـذه التقـارير إلى تحسـين 
تفهم أعضاء اللجنة للمسائل القطاعية وقيام اللجنة بتحديـد الأولويـات المتعلقـة بالموافقـة علـى 

طلبات العقود التي تعكس أكثر الاحتياجات المدنية إلحاحا بالنسبة للشعب العراقي. 
وتمثلت إحدى المهام الرئيسية التي اضطلعت ا الأفرقة العاملة القطاعيـة خـلال الفـترة  - ٥١
المشـمولة بـالتقرير في تحديـث �القوائــم الخضــراء� وتقــديم الاقــتراح المتعلــق بوضــع �قوائــم 
خضراء� قطاعية جديدة مــن أجـل الحصـول علـى الموافقـة بسـرعة علـى طلبـات العقـود عمـلا 
بـالفقرتين ١٠ و ١١ مـن القـرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠). وكفلـت الأفرقـة العاملـة القطاعيـــة أيضــا 
مراقبة الأصناف التي وافقت عليها اللجنة بشرط �مراقبة الاسـتعمال النـهائي�، ممـا سـاعد في 
تعجيل عملية الموافقة على ٦٧٦ طلبا أو وقف تعليقـها (بقيمـة إجماليـة قدرهـا ٣١٦ ١ بليـون 
دولار)، مما يشكل زيادة تقدر بنحو ٣٣ في المائة منـذ الفـترة المشـمولة بـالتقرير الأخـير. ومـن 
هذه الناحية، وعلى الرغم من الصعوبات التي تصادف في بعض الأحيان والتي تتعلق على نحـو 
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ـــاح إزاء التعــاون الــذي تبديــه حكومــة  خـاص بجمـع البيانـات الإحصائيـة، فـإني أشـعر بالارتي
العراق. 

ويرد في المرفق الثالث لهذا التقرير توزيع عمليات المراقبة حسب القطاع والنـوع علـى  - ٥٢
النحو الذي أجرته الأفرقة العاملة القطاعية خلال الفترة المشمولة بالتقرير. 

  
تنفيذ البرنامج   خامسا -

التركيز القطاعي  ألف -  
الأغذية 

في ١٤ أيار/مايو ٢٠٠١، كان مجمـوع طلبـات العقـود الـتي ووفـق عليـها ٢٧٨ طلبـا  - ٥٣
تزيد قيمتها على ١.١ بليون دولار مقـابل المبلـغ المخصـص لمشـتريات الأغذيـة في إطـار خطـة 
التوزيع للمرحلة التاسـعة وهـو ٢٧٥ ١ مليـون دولار. وفي ايـة نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ بلغـت 
مخزونات البرنامج الإجماليـة ٠٤٠ ٨٨٣ طنـا متريـا. غـير أن المخزونـات مـن البقـول والحليـب 
ـــالتقرير بســبب تــأخر  افـف كـامل الدسـم كـانت منخفضـة للغايـة خـلال الفـترة المشـمولة ب
وصولها وعدم انتظامه كذلك فإنه نتيجة لعدم انتظام وصـول القمـح في إطـار البرنـامج قـررت 
حكومة العراق إضافة نسبة ٢٥ في المائة مـن الاحتياجـات مـن مخزوـا الوطـني. غـير أنـه علـى 
الرغم من عدم كفاية المخزونات من الزيت النباتي والصابون والشاي وأغذية الأطفال الرضـع 
ومواد التنظيف واصلت الحكومة الاستعاضة عن حصص الإعاشة بمخزوا الوطني كجزء مـن 
إدارا المشتركة لمخزونات البرنـامج والمخزونـات غـير المتعلقـة بالبرنـامج. ونوعيـة المخزونـات 
المستوردة في إطار البرنامج هي، بصفة عامة، نفس نوعيـة المخزونـات المسـتوردة خـارج إطـار 

البرنامج وتأتي من شراء السلع بشكل متواز. 
ـــا متوســطه  ووفـرت حصـص الأغذيـة الـتي وزعـت خـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير م - ٥٤
٢٠٩ ٢ كيلو سعر حـراري و ٤٦,٣٣ غـرام مـن الـبروتين لكـل شـخص/يـوم، أي مـا ينـاظر 
٨٩ في المائة و ٧٧ في المائة من الكميتين المحددتـين في خطـة التوزيـع للمرحلـة التاسـعة الموافـق 
عليـها (S/2000/733) وهمـا ٤٧٢ ٢ كيلـو ســـعر حــراري و ٦٠,٢ غــرام مــن الــبروتين لكــل 
ـــة مــن  شـخص/يـوم علـى الـترتيب. وكشـفت عمليـة التدقيـق في الموقـع أن نسـبة ١٠٠ في المائ
وكـلاء الأغذيـة في وسـط/جنـوب العـراق حصلـوا علـى مخصصـــام في الوقــت المحــدد، إلا أن 
نسبة ٩٢,٥ في المائة فقط حصلوا عليها بالكامل. ويعزى ذلك إلى انخفاض مخزونات وتوزيـع 

السلع بالنسبة للملح والفاصوليا البيضاء ومحاصيل الحبوب لفطام الرضع. 
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وأفـادت غالبيـة الأسـر المعيشـية الـــتي أجريــت عمليــات التحقــق معــها بــأن حصــص  - ٥٥
إعاشتها الشهرية دامت لفترة تقل عن ٣٠ يوما، وأقر عـدد مـن الأسـر المعيشـية بأـا قـايضت 
جزءا من السلع. غـير أنـه خـلال الفـترة قيـد الاسـتعراض، لم تـوزع حصـص الإعاشـة الكاملـة 
الموافق عليها والبالغة ٤٧٢ ٢ كيلو ســعر حـراري إلا في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، الـتي 

تطابق أيضا مع شهر رمضان المكرم لدى المسلمين. 
وأشارت نتائج عمليات المراقبـة إلى أن المسـتفيدين يرغبـون في زيـادة مقـادير حصـص  - ٥٦
الإعاشـة وإضافـة سـلع أخـرى، مثـل معجـون الطمـاطم، والدجـاج واللحـــم والبيــض إلى ســلة 
الأغذية. وهذا يبرز اقتراحا قدمتـه الأمـم المتحـدة خـلال المناقشـات الـتي أجريـت بشـأن خطـة 
التوزيـع للمرحلـة التاسـعة لتعزيـز سـلة الأغذيـة مـن حيـث النـوع، مـــع إمكانيــة إدخــال نظــام 
للقسائم من أجل تمكين قطاعات السكان من شراء هذه السلع من المنتجــات الزراعيـة المتوفـرة 
التي يتم تسويقها عن طريق مخازن الحكومة المتنقلـة. غـير أنـه ليـس مـن الممكـن تنفيـذ ذلـك في 

سياق خطة التوزيع مع عدم توفر المكون النقدي ونظام شراء محلي في البرنامج. 
ويبلــغ معــدل وصــول الســــلع في المحافظـــات الشـــمالية الثـــلاث في دهـــوك وأربيـــل  - ٥٧
والسليمانية، أعلى مـن معـدل توزيعـها، ممـا يخلـق ضغطـا علـى القـدرات التخزينيـة. وقـد جـاء 
ذلك بعد ظهور عوائق تخزينية هامة في جنوب ووسط العراق نتيجـة لحـدوث زيـادة كبـيرة في 
وصول بعض السلع الغذائية كالأرز. ويجري حاليا تحليل نتـائج دراسـة اسـتقصائية عـن الأسـر 

المعيشية/تقييم عن مدى كفاية حصص الإعاشة أجريت في المحافظات الشمالية الثلاث. 
 

النقل ومناولة الأغذية 
أبرزت عمليات التقييـم الـتي أجراهـا مراقبـو الأمـم المتحـدة المشـاكل الـتي تواجـه هـذا  - ٥٨
القطاع، لا سيما الحاجة إلى إجراء عملية إصـلاح ضخمـة للـهياكل الأساسـية الموجـودة الآن. 
وقد أجرى المراقبون عدة دراسات خاصة بغية تقييم حالـة المينـاء والسـكك الحديديـة والطـرق 

والمطاحن وغيرها من المرافق داخل القطاع. 
وأكدت عمليات المراقبة والتقييم التي أجريـت لمرافـق السـكك الحديديـة عـدم سـلامة  - ٥٩
أحوالها وعدم كفاية قدرا على تلبية الطلب على نقل اللوازم الإنسـانية والمسـافرين معـا. بيـد 
ـــواد اللازمــة فــورا  أن بعـض الطلبـات المتعلقـة بعقـود، الـتي تشـمل إصـلاح المعـدات وتوفـير الم
للاحتياجـات التشـــغيلية، وكذلــك طلــب قيمتــه ٥٠ مليــون دولار لشــراء قــاطرات، كــانت 
معلقة، وأوقف تعليقها مؤخرا. وبينمـا تحققـت إنجـازات ملموسـة، فـإن الفـارق الزمـني الكبـير 

الذي يفصل بين عملية التعاقد وتسليم المواد يحد من القدرة التشغيلية للسكك الحديدية. 
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الطلـب علـى النقـل الـبري مســـتمر بصــورة مــتزايدة كنتيجــة مباشــرة لزيــادة حجــم  - ٦٠
شحنات المواد الإنسانية التي تصل إلى البلد. كما تزيد الحالة المتدنية لمركبات النقل الـبري مـن 
شدة الطلب على هذا القطاع. وتعني حالة شـبكة السـكك الحديديـة البالغـة السـوء ضمنيـا أن 
القـدر الأعظـم مـن السـلع الإنسـانية والمسـافرين يتحتـم نقلـه بريـا. ويـترتب علـى ذلـك ازديـاد 
الطلـب علـى مختلـف أنـواع المركبـات والإدارات والبطاريـــات وقطــع الغيــار. وتــدني أحــوال 
ـــامج، علــى خفــض  الحـافلات العامـة وانخفـاض عددهـا أجـبر شـركة النقـل العراقيـة، قبـل البرن
المسـافات الـتي تغطيـها خدماـا، بمـا يزيـد علـى ٥٠ في المائـة، وذلـك علـى الرغـم مـــن ازديــاد 
الطلب على الرحلات داخل المدن وفيما بينـها في آن واحـد. ومـع أنـه جـرت الموافقـة بـالفعل 
على ٩٣٩ ٦ مركبة، وأن ٩٩٣ منها تستخدم فعلا داخل العراق، فإن وقف تعليق مزيــد مـن 
الطلبــات الخاصــة بشــراء ٤٠٠ حافلــة، و ١٤٥ ١ شــــاحنة، وغيرهـــا مـــن مركبـــات دعـــم 

الأسطول، سيزيد تعزيز قدرة هذا القطاع الفرعي على نقل كل من المسافرين والشحنات. 
وكشفت عملية تقييم ومراقبة الآثـار الـتي يتعـرض لهـا مينـاء أم قصـر عـن أن محدوديـة  - ٦١
قـدرة الســـحب في المينــاء، بســبب عــدم توافــر الكراكــات ووجــود حطــام غــارق في المينــاء 
ومداخلها، تشكل إحدى العقبات الكبرى أمـام قـدرة المينـاء التشـغيلية. ومـا زال الحطـام يمثـل 
أخطـارا ـدد سـلامة السـفن الـتي تـأتي إلى المينـاء، كمـا أن انخفـــاض عــدد الأرصفــة الصالحــة 
للاستخدام يعوق عمليـات مناولـة الشـحنات في الوقـت المناسـب، بسـبب التكـدس في المينـاء. 
ويعتبر الإفراج عن عدد من الطلبـات الرئيسـية للحصـول علـى عقـود تبلـغ قيمتـها ٢١ مليـون 
دولار، تتعلق بالمعدات والخدمات اللازمـة لإجـراء عمليـات رفـع الطمـي والحطـام والخدمـات 

المساعدة الأخرى، أمرا ضروريا لتحسين قدرة الميناء التشغيلية. 
كشف تقييم حالة الاحتياجات التشغيلية للصوامع والمطاحن، لكفالـة الإمـداد الكـافي  - ٦٢
والفعال للسكان بدقيق القمح، عن أن ميناء أم قصر، الذي يفترض أن تجري فيه مناولـة جميـع 
الإمدادات من المـواد السـائبة، لا تجـري فيـه في الواقـع سـوى نسـبة ٨٥ في المائـة مـن عمليـات 
مناولة واردات البلد من الحبوب، وأن نسبة الـ ١٥ في المائة المتبقية يتعـين تعبئتـها وجلبـها عـن 
ـــة، بســبب القــدرة المحــدودة علــى التفريــغ في المينــاء.  طريـق نقـاط دخـول أخـرى أكـثر تكلف
ـــامج والبــالغ عددهــا ٢١  وأوضـح التقييـم كذلـك أن الصوامـع الأخـرى الـتي يسـتخدمها البرن
صومعـة في الوسـط/الجنـوب، يبلـــغ عمرهــا ٢٥ ســنة في المتوســط وتعمــل بقــدرة تقــل عمــا 
ـــع  صممـت لـه بسـبب عـدم توافـر قطـع الغيـار والمعـدات الضروريـة. وقـد بـدئ في بنـاء صوام
إضافيـة، بمـا في ذلـك بنـاء مجمـع صوامـع جديـدة في خـان داري. وتؤكـد تقـارير التقييـم أيضــا 
وجود معدات ومواد في مختبرات مراقبة جـودة الأغذيـة غـير ملائمـة لإجـراء اختبـارات مراقبـة 
الجودة العادية. وأكثر ما يثير القلق هو عدم وجود المواد الكاشـفة وحالـة معـدات المختـبرات، 
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الـتي تسـمح بـإجراء اختبـارات مراقبـة جـودة الأغذيـة الأساسـية فقـــط، والــتي تكــون بدورهــا 
عرضة لعدم الدقة. ومرة أخرى، سيتعين التعجيل بالنظر في الموافقة علـى ٣٢ طلبـا معلقـا الآن 

للحصول على عقود بقيمة ٧,٨ مليون دولار، بغية تحسين هذه الأحوال. 
وإضافة إلى ذلك، بين تقييم أجـراه مراقبـو الأمـم المتحـدة أن مولـدات كهربائيـة تبلـغ  - ٦٣
قيمتـها ١٩٧ مليـون دولار وصلـت في إطـار البرنـــامج، وأن نســبة ٩٠ في المائــة منــها جــرى 
تركيبـه في مرافـق تجـهيز ومناولـة الأغذيـة، بينمـــا يجــري بيــع نســبة الـــ ١٠ في المائــة المتبقيــة، 
ـــا الــتي تــتراوح قدرــا بــين ٢,٥ كيلوفولــت و ٧,٥  ومعظمـها مـن المولـدات الأصغـر حجم
كيلوفولت، إلى الجمهور بأسعار مدعمة من أجل سد مـا لديـهم مـن نقـص في الطاقـة المترليـة. 
وتراقـب الأمـم المتحـدة هـــذه المولــدات الأصغــر حجمــا عــن طريــق وكــلاء الأغذيــة الذيــن 

يسجلون أيضا أسماء المتلقين. 
 

الصحة 
علـى الرغـم مـن حـدوث تحسـن ملحـوظ في قطـاع الصحـة، مقارنـة بالحالـة قبـل بـــدء  - ٦٤
البرنـامج، مـا زال يبلَّـغ عـن وجـود حـالات نقـص في العقاقـير ومعـدات المستشـفيات. ويرجـع 
ذلك إلى تأخر العقود المتعلقة بالعقاقير واللقاحات، حتى وقت قريب، إلى عدم كفايتـها، كمـا 
يرجع إلى تعليق الطلبـات الخاصـة بمعـدات المستشـفيات كأجـهزة التعقيـم مثـلا. وتتصـل نسـبة 
٩٨ في المائة تقريبا مـن الطلبـات المعلقـة خـلال الفـترة قيـد الاسـتعراض بمعـدات المستشـفيات. 
ومن المهم جدا ملاحظة أنه لم يقدم، على الرغم من ذلك، طلب واحد متعلق بقطاع الصحـة 
في إطـار المرحلـة التاسـعة مـن البرنـامج، رغـم إفـادات الحكومـة إلى منسـق الشـــؤون الإنســانية 
للعراق التابع للأمم المتحدة بأـا وقَّعـت علـى عقـود كثـيرة. ومـا لم تقـدم الحكومـة إلى الأمـم 
المتحدة معلومات عن عدد العقود الموقَّعة، بصورة مسبقة قبل تقديم الطلبـات ذات الصلـة مـن 
جانب الموردين إلى مكتب برنامج العراق، سيكون مـن الصعـب علـى المكتـب تحديـد أسـباب 
التـأخر في تقـديم الطلبـات. وقـد بينـت نتـائج المراقبـة أن نسـبة ٣٠ في المائـة فقـط مـن العقاقـــير 
الضرورية للمستشفيات قد استلمت بكميات كافية. ولا يـزال هنـاك نقـص في بعـض الأدويـة 
ـــالترويت (عقــار  الضروريـة مثـل حقـن أمينوفلّـين (عقـار موسـع للشـعب الهوائيـة) وصوديـوم ف
مضاد للصرع)، ومعدات طبية أساسية، ومواد كاشفة مختبرية، ولـوازم مستشـفيات، لأسـباب 
تتعلق إما بتأخر تقديم العقود أو تعليقـها، أو بعـدم انتظـام عمليـات الوصـول. بيـد أن العقاقـير 

اللازمة لمعالجة الأمراض المزمنة أصبحت الآن بصفة عامة متوافرة في البلد. 
والمخـزون الموجـود في البلـد مـن اللقاحـــات البشــرية لا يكفــي للوفــاء بالاحتياجــات  - ٦٥
السنوية منها. وفي ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ كان المتاح من لقـاح الحصبـة ٣,٥ مليـون جرعـة 
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فقط (إمدادات قرابة ثمانية أشهر) ومـن اللقـاح الثلاثـي (الدفتيريـا والسـعال الديكـي والكـزاز) 
OP للتحصـين عـن  V مليون جرعة (إمدادات قرابة شهرين). والمخزونات الحالية من لقاحات 
طريق الفم ضد شلل الأطفال و BCG للتحصين ضد السل وسـرطان المثانـة، ولقـاحي الكـزاز 
واليرقان فصيلة B لدى الأطفال، لن تغطـي سـوى فـترة الأشـهر السـتة القادمـة. وعلـى الرغـم 
من ذلك فقد نظمت ثلاث حملات ناجحة ليوم التحصين الوطني من أجل القضـاء علـى شـلل 

الأطفال، بنسبة تغطية بلغت ٩٥ في المائة. 
وأجرى مراقبو الأمم المتحدة، خلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، سـت زيـارات مراقبـة  - ٦٦
إلى مجمعات صناعات الأدوية في سامراء. وأوضحـت نتـائج هـذه الدراسـات أن امعـات قـد 
بدأت تستفيد من مدخلات البرنامج. وقــد تلقـت امعـات مؤخـرا معـدات مختـبرات، وثلاثـة 
خطـوط إنتـاج، و ٣٠ وحـدة بصريـة يدويـة للأمبـولات. غـير أن معـدات المختـبرات لا تـــزال 
تنتظر التركيب. وجرى تركيب جميع خطـوط الإنتـاج، غـير أنـه لم يبـدأ تشـغيلها بعـد بسـبب 
عدم توافر بعض المعدات التكميلية، كأجهزة التعقيم وأجربة التسخين وأوعية خلـط العقاقـير، 
الـتي مـا زالـت طلباـا معلقـة. ويضـاف إلى ذلـــك أن بعــض الماكينــات والمعــدات في المصــانع 
أصبحت قديمة ويجب استبدالها. وفي ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١، كان قيمة مـا وصـل مـن بنـود 
الطلبـات المقدمـة بشـأن مجمعـات سـامراء، الـتي بلغـت قيمتـها ١٤٨ مليـون دولار، لا تتجــاوز 
٥٦ مليون دولار (٣٧,٨ في المائة). وهناك أربعون طلبا معلقا في الوقـت الراهـن تبلـغ قيمتـها 
٣٩ مليون دولار. ويقل الإنتاج عن نسبة ٧ في المائة من الاحتياجات، ممـا يعـني أن الإصـلاح 

الواجب قد آن أوانه. 
وتحسنت عملية توزيع الأصنــاف مـن �كيماديـا� إلى مسـتودعات المحافظـات، نتيجـة  - ٦٧
ـــامج. ووصلــت إلى  لوصـول الشـاحنات وسـيارات الإسـعاف والشـاحنات المـبردة التابعـة للبرن
البلد حتى الآن ٨٠٠ سيارة إسعاف من ٢٠٠ ١ سـيارة ووفـق عليـها. ويضـاف إلى ذلـك أن 
٢٩٢ مركبة أخرى من ٤٢٤ ١ مركبة موافق عليها لنقل السلع الطبية قد وصلـت إلى البلـد. 
غـير أن سـيارات الإسـعاف سـلِّمت بـدون أجـهزة اتصـال لاســـلكية، إذ توجــب حذفــها مــن 
ـــار ذلــك شــرطا لوقــف تعليــق الطلبــات. ويضــاف إلى ذلــك أن طلبــات ٢٠٩  العقـود باعتب

شاحنات مبردة، طلبتها وزارة الصحة مع أدوية سامراء، ما زالت معلقة. 
ولا تزال مشكلة عدم كفاية الأنظمة المتعلقة بـإدارة ورصـد الإمـدادات الضخمـة مـن  - ٦٨
بيانـات البرنـامج قائمـة. وهنـاك حاجـة لوقـف تعليـق ثلاثـة طلبـات تتعلـــق بأجــهزة حاســوب 

وملحقاا، تبلغ قيمتها ٧,٨ مليون دولار، ظلت معلقة لمدة عام تقريبا. 
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وتجديد وتجهيز المرافق، وكذلك تدريب الكوادر المهنية الصحية مستمر في المحافظـات  - ٦٩
الشـمالية الثـلاث. وقـد أنجـزت منظمـة الصحـة العالميـة عمليـة تجديـــد ١٢ مرفقــا طبيــا، بينمــا 
ـــا عليــها  مـا زال ٤٣ مشـروعا آخـر قيـد التنفيـذ. واسـتبدلت المنظمـة المعـدات القديمـة الـتي عف
الزمن بغية توفير خدمـات تشـخيصية وطبيـة أفضـل. وبينمـا توجـد كميـات كافيـة مـن معظـم 
الأدوية واللــوازم الطبيـة الضروريـة، إلا أنـه لوحظـت جوانـب نقـص خطـيرة فيمـا يتعلـق بمـواد 
كيميائية وكاشفة معينة، كوسائط التزريع مثلا، التي لا تـزال طلباـا معلقـة. وأجـرت منظمـة 
الصحـة العالميـة أيضـا ٩ دورات تدريبيـة مختلفـة لتطويـر المـهارات لـدى مختلـف فئـات موظفــي 
الحقل الطبي. وتقوم المنظمة أيضا بتعزيز قدرات السلطات الصحية المحلية بغية النــهوض بعمليـة 

اتخاذ القرارات المتعلقة بتحديد أولويات أنشطة البرنامج الصحي. 
ونظمت في إطار البرنامج ثــلاث حمـلات للتحصـين مـن شـلل الأطفـال، غطـت نسـبة  - ٧٠
ـــال المســتهدفين، البــالغ ٠,٦ مليــون طفــل. كمــا جــرى توفــير  ٩٥ في المائـة مـن عـدد الأطف
التدريب على ممارسات الولادة المأمونة لقابلات بلغ عددهن ١٨٢ قابلة، ولـ ٤٥ مـن المـهنيين 

المختصين بالكشف المبكر عن إعاقات الأطفال. 
 

التغذية 
جرى توزيع ٠٠٠ ٥ طن متري تقريبا من البسكويت عالي البروتين، بصـورة منصفـة  - ٧١
علـى الأطفـال المسـتهدفين دون سـن الخامسـة الذيـن يعـانون مـن سـوء التغذيـة (٢,١٦ مليــون 
طفل) والحوامل/المرضعات (٠٠٠ ٥٥٠)، خلال الفترة المشمولة بـالتقرير. وتفيـد التقـارير أن 
المتوفــر مــن إمــدادات البســكويت عــالي الــبروتين كــانت كافيــة لتغطيــة احتياجــات هـــؤلاء 
ــوازم  المسـتفيدين المسـتهدفين. إلا أن المشـاكل الرئيسـية المتعلقـة بتـأخر إبـرام العقـود ووصـول ل
ـــل والتخزيــن، وعــدم تقــديم حوافــز إلى متطوعــي برنــامج  التغذيـة، وبعـدم كفايـة مرافـق النق
الوحـدات اتمعيـة لرعايـة الطفـل، مـا زال تأثيرهـا السـلبي مسـتمرا في تنفيـــذ برنــامج التغذيــة 
المستهدف. وفي جميع المحافظات الوسطى/الجنوبية البالغ عددهــا ١٥ محافظـة يجـري نقـل لـوازم 
التغذية في مركبات يستأجرها المتطوعـون، الذيـن لا تـزال نسـبة ٩٧ في المائـة منـهم تنتظـر رد 
التكاليف التي تكبدوها، وذلك بسبب انعدام النقد المحلي اللازم لدعـم البرنـامج. ويمكـن الحـد 
مـن هـذه المشـكلة بوقـف تعليـق طلـب يتعلـق بشـاحنات عددهـا ١٨٩ شـاحنة، قُـدم في إطـــار 

خطة التوزيع المتعلقة بالمرحلة السابعة. 
وعلى الرغم من أن عـدد وحـدات رعايـة الطفـل اتمعيـة العاملـة مـا زال يقـل كثـيرا  - ٧٢
عن الرقم المستهدف البالغ ٠٠٠ ٣ وحدة، الذي وُضع للمرحلة التاسعة، فإن عددهـا قـد زاد 
من ٣٥٧ ٢ وحدة إلى ٤١٨ ٢ وحدة. وقد تأثر التوسع في تلك الوحدات تـأثرا سـلبيا بعـدم 
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انتظام عمليات الإمداد بالبسكويت عـالي الـبروتين، والتـأخر في سـداد تكـاليف النقـل، وعـدم 
تقـديم الحوافـز إلى المتطوعـين. وتواصـل منظمـــة الأمــم المتحــدة للطفولــة (اليونيســيف) تقــديم 

التدريب والدعم المادي للبرنامج. 
وقد قامت السلطات الصحية، بالتعاون مـع مراقـبي الأمـم المتحـدة، وفقـا للمناقشـات  - ٧٣
الـتي أجريـت خـلال إعـداد خطــة التوزيــع المتعلقــة بالمرحلــة الثامنــة، بتقييــم مــدى استســاغة 
المستفيدين للبسكويت عالي البروتين. وفي اجتماع مع منسق الأمم المتحدة للشؤون الإنسـانية 
المعـني بـالعراق، اعـترفت وزارة الصحـة بـأن البسـكويت عـالي الـبروتين يجـد قبـولا لـدى نســبة 
١٠٠ في المائة تقريبا مـن اموعـات المسـتهدفة. وبنـاء علـى ذلـك أعربـت الـوزارة مجـددا عـن 
اهتمامـها باسـتيراد المزيـد منـه. ويخضـع الحليـب العلاجـي المسـتورد أيضـــا الآن لعمليــة مراقبــة 
الجودة. ويستحســن أن تعجـل الحكومـة ـذه العمليـة وأن تتخـذ أيضـا التدابـير اللازمـة لإبـرام 
عقود عاجلة لاستيراد كميات كافية منه، من أجل تلبية احتياجات تغذية المستفيدين المعنيين. 
والمحافظـات الشـمالية الثـــلاث، جــرى توزيــع ٩٦١ ٥ طنــا متريــا مــن ســلع غذائيــة  - ٧٤
متنوعة، على ٢٧٠ ٢٥٦ مستفيدا في المتوسط في الشهر عن طريـق برنـامج التغذيـة التكميلـي 
التابع لبرنامج الأغذيـة العـالمي. وقـد أُعيـد تصميـم مشـروع التغذيـة التكميليـة للأطفـال الذيـن 
يعانون من سوء التغذية كي يشمل الدعوة إلى ممارسات التغذية الصحيحة مـن أجـل الوصـول 
ؤلاء الأطفال وبـأخوم إلى مسـتوى تغذيـة أفضـل. وسـيجري تنفيـذ المشـروع بالتعـاون مـع 
اتحاد المرأة المحلـي. وتسـاعد منظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة (الفـاو) برنـامج الأغذيـة 
ـــادة  العـالمي علـى تنفيـذ برنـامج جديـد للحيوانـات اـترة الصغـيرة، وهـو برنـامج يرمـي إلى زي
القيمة الغذائية للأطعمة وتوفير أنشطة مدرة للدخل لزهاء ٠٠٠ ١٠ أسرة ترأسها سـيدات في 

٧٨٨ قرية. 
وشرعت اليونيسيف في تقديم مواد تكميلية للتغذية إلى ٠٠٠ ٦٠ حامل ومرضـع ممـا  - ٧٥
مجموعــه ٠٠٠ ٨٠ حــامل ومرضــع، عــن طريــق ٩٥ وحــــدة للرعايـــة الســـابقة للـــولادة في 
المحافظات الشمالية الثلاث. وأنشأت منظمة اليونيسيف أيضـا ١٨ وحـدة لرصـد النمـو و ٣٠ 
وحدة من وحدات رعاية الطفل اتمعية، الأمر الذي رفـع مجمـوع الوحـدات الـتي مـن هذيـن 
النوعين إلى ٤٠٠ وحدة و ٢٦٩، على التوالي. وتوصل النظام، الذي يملك القـدرة الآن علـى 
فحص ٠٠٠ ٢٨٠ طفل تقريبا، إلى أن ٥٠٠ ٢٣ طفل يعانون مـن سـوء التغذيـة المتوسـط أو 
الحاد. وبينت الدراسات الاستقصائية التي أجريت عن الأسر المعيشية في تشــرين الثـاني/نوفمـبر 
٢٠٠٠، إلى أن نسبة ١٦,٢ في المائة من الأطفال دون سن الخامسة يعانون مـن سـوء التغذيـة 
المزمن، وأن نسبة ٩,٧ في المائة منهم يعانون نقص الوزن، ونسـبة ٣,١ في المائـة يعـانون سـوء 
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التغذيـة الحـاد. ويشـكل ذلـك تحسـنا، إذ أن هـذه النسـب قـد انخفضـت عمـــا كــانت عليــه في 
تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧، فقد كانت ٣٠,٣ في المائـة و ١٥,٩ في المائـة و ٣,١ في المائـة، 

على الترتيب. 
 

المياه والمرافق الصحية 
إن البيانات المتاحة خلال الفترة المشمولة بالتقرير تسـلط الضـوء علـى الاختلافـات في  - ٧٦
حالـة الميـاه والمرافـق الصحيـة بـين المنـاطق الريفيـة والحضريـة في البلـــد. ووفقــا للنتــائج الأوليــة 
لدراسة استقصائية وطنية أجرا اليونيسيف بالاشتراك مع منظمـة �كـير� في الفـترة ١٩٩٩/ 
٢٠٠٠ ونشـرت في كـــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٠، تحســنت إمكانيــة الحصــول علــى الميــاه 
الصالحة للشرب في المناطق الريفية مـن نسـبة ٤١ في المائـة في عـام ١٩٩٧ إلى ٤٦ في المائـة في 
عـام ٢٠٠٠، بينمـا انخفضـت في المنـاطق الحضريـة مـن نسـبة ٩٤ في المائـة في عـــام ١٩٩٧ إلى 
نسبة ٩٢,٤ في المائة في الفترة ٢٠٠٠/١٩٩٩. كذلك فإن نتائج تقييـم الأمـم المتحـدة لنسـبة 
٤٠ في المائة من محطات تنقية الميـاه القائمـة وعددهـا ٢١٨ محطـة تبـين حـدوث زيـادة نسـبتها 
١٠ في المائـة في المتوسـط في كفـاءة الإنتـاج العامـة فيـها. وقـد حـدث انخفـاض عــام أو ٥٢ في 
المائـة و٤٦ في المائـة علـى الـترتيب في عينـات الميـــاه الــتي لا تجتــاز الاختبــار الجرثومــي للميــاه 

واختبار نسبة الكلور في المياه، مما يشير إلى حدوث تحسن ملحوظ في نوعية المياه. 
والإمدادات التي سلمت حتى الآن حـالت دون زيـادة تدهـور شـبكات الميـاه والمرافـق  - ٧٧
الصحية القائمة. وفي بغداد، مثـلا، تحسـنت الحالـة فيمـا يتعلـق بـالتخلص مـن النفايـات بتوفـير 
سيارات نقل النفايات في إطار البرنامج. وإضافة إلى ذلك فـإن مـا حـدث مؤخـرا مـن وصـول 
معدات الإنشاء ومركبات النقل، التي كانت معلقة سابقا، قد يسر تركيب الأنابيب. واليـوم، 
وصـل إلى البلـد ٤٢٣ ١ كيلومـــترا مــن الأنــابيب مــن مختلــف الأحجــام، ووزع منــها ٨٦٢ 
كيلومترا. وبدأ تركيب هذه الأنابيب مــع وصـول معـدات الإنشـاء مؤخـرا وركـب الآن فعـلا 
٢٠٦ كيلومترات منها. أما بقية الأنابيب فإــا موضوعـة في أكـوام ضخمـة لا تخطئـها الأعـين 
في الشوارع وفي مواقع التخزيـن انتظـارا لتركيبـها. وقـد بـدأت السـلطات المحليـة المعنيـة بالميـاه 
مؤخرا تطلب المعدات اللازمـة لإصـلاح محطـات الميـاه ومحطـات الصـرف الصحـي المـهجورة. 
بيد أن تقييم ٧٤ محطة من محطـات تقويـة ضـخ الميـاه البـالغ عددهـا ١٣٥ محطـة بـين أن نسـبة 
٥٧ في المائة منها تعمـل بـأقل مـن طاقتـها المتوقعـة، بسـبب حـالات انقطـاع التيـار الكـهربائي 
ولأن مولـدات الكـهرباء الاحتياطيـة الموجـودة لا تفـي إلا بنسـبة ٥٠ في المائـة مـن احتياجـــات 

محطات تقوية الضخ. 



2401-37479

S/2001/505

وخلال الفترة قيد الاستعراض، وصل ٤٩٩ ٢ طنـا متريـا مـن غـاز الكلـور. والكميـة  - ٧٨
المخزونة في هيئة المياه والمرافق الصحية في بغداد تبلغ حاليا ٣١٧ طنا متريا، ويتوقع أن تكفـي 
هذه الكمية لقرابة شهرين بمعدل استهلاك قـدره ٦ أطنـان متريـة في اليـوم. والكميـة المخزونـة 
لـدى المؤسسـة العامـة للميـاه والصـرف الصحـي تبلـغ ٦٩٤ ٢ طنـا متريـا، ويتوقـــع أن تكفــي 
لقرابــة ١٠ أشــهر بمعــدل اســتهلاك يبلــغ ٩ أطنــان متريــة في اليــوم تقريبــا. وتزايــد وصـــول 
اسـطوانات الكلـور بـدون توافـر معـدات السـلامة الكافيـة في المواقـع، خاصـة الأقنعـة والواقيـــة 
المزودة بالمرشحات الملائمـة، يسـبب شـواغل أمنيـة كـبرى لموظفـي التنفيـذ والمراقبـة. وفي هـذا 
ـــة الواقيــة والرافعــات الشــوكية والحواســيب  الصـدد، سـيعزز الإفـراج عـن وقـف تعليـق الأقنع

عمليات مناولة الكلور وحفظ السجلات المتعلقة به. 
في المحافظـات الشـمالية الثـــلاث، بينــت دراســة اســتقصائية للأســر المعيشــية أجريــت  - ٧٩
مؤخـرا تحسـن إمكانيـة الحصـول علـى الميـاه الصالحـة للشـــرب (بنســبة ٩٣ في المائــة) والمرافــق 
الصحيــة (بنســبة ٩٢ في المائــة)، في ايــة عــام ٢٠٠٠. بيــد أن هنــاك اختلافــات كبـــيرة في 
الحصول على الميـاه الصالحـة للشـرب بـين المنـاطق الحضريـة (حيـث تبلـغ النسـبة ٩٦ في المائـة) 
ـــغ النســبة ٨٣ في المائــة)، في حــين أن التقــارير المتعلقــة بإمكانيــة  والمنـاطق الريفيـة (حيـث تبل
الوصول إلى المرافق الصحية الملائمة تفيد بـأن النسـبة هـي ٩٨ في المائـة للمجتمعـات الحضريـة 
و٨٣ في المائـة للمجتمعـات الريفيـة. إلا أن تقـارير منظمـة الصحـة العالميــة تفيــد بــأن التلــوث 
الجرثومـي مـازال يمثـل مصـدر قلـق بسـبب التـآكل في الشـبكة، وعـدم الالـتزام أحيانـــا بإضافــة 
الكلـور إلى الميـاه (بصفـة رئيسـية في المنـاطق شـبه الحضريـة والقـــرى)، وتوصيــلات الميــاه غــير 
المشروعة (خاصة في المدن والتجمعات السكانية. وقرارات التعليق التي تصدرها اللجنـة بشـأن 
ـــراض التحليــل البكــتريولوجي لنوعيــة الميــاه  مسـتنبتات البكتريـا المشـتراة بكميـات كبـيرة لأغ
تتسـبب في قـدر كبـير مـن الصعوبـات والقلـق والمراكـز الحضريـــة الرئيســية في أربيــل ودهــوك 
والعلمانيـة تعتمـد علـى أنظمـة قديمـة وقـاصرة في مجـال الإمـداد بالميــاه والتصريــف في حــالات 
العواصف الرعدية ومعالجة ميـاه اـاري تحتـاج، في بعـض الحـالات إلى تجديدهـا بأكملـها، أو 
تحديثها، أو استبدالها. وفي هذا الصدد، تتخذ ترتيبات لإجراء مجموعـة مـن دراسـات الجـدوى 

لأربعة مشاريع كبيرة في هذه المراكز الحضرية. 
 

الزراعة  
ـــايو ٢٠٠١، كــانت قيمــة الطلبــات المتراكمــة المقدمــة في إطــار هــذا  في ١٤ أيـار/م - ٨٠
القطاع ٢,٥٢ بليون دولار، وهذا يمثل زيادة بنسبة ٥٥ في المائة مقارنة بما كـانت عليـه في ١ 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٠. وبـالمثل زادت قيمـة الطلبـات الـتي وافقـت عليـها اللجنـة بنسـبة 
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ــة.  ٥٠ في المائـة. غـير أن ذلـك قـد تزامـن مـع زيـادة قيمـة العنـاصر المعلقـة بنسـبة ١٢٩ في المائ
والعناصر المعلقة التي تبلغ قيمتها ٤٨٧ مليون دولار، تشمل عناصر أساسية للإنتاج الزراعـي، 
مثـل مبيـدات الآفـات ومعـدات الـرش واللقاحـات البيطريـة ومعـدات شـــبكات الــري. وحــتى 

الآن، وزعت عناصر تبلغ قيمتها ٧٢ في المائة من جملة الإمدادات التي وصلت. 
ـــبريد  ونتـائج تقييمـات الآثـار القطاعيـة بالنسـبة لمحطـات ضـخ ميـاه الـري وسلاسـل الت - ٨١
 (S البيطرية والخضروات الشـتوية وتربيـة النحـل، المشـار إليـها في تقريـري الأخـير (2001/186/
الفقرات ١٠٢-١٠٥، متاحة الآن. وتبين النتائج تحسنا في عدد من االات نتيجة لمدخـلات 
البرنامج. وفي ست محافظات، زاد إنتاج الخضروات الشـتوية بنسـبة ٢٧ في المائـة. وبـالمثل زاد 
في عشـر محافظـات (هـي ديـالي وبغـداد وبـابل والواسـط والبصـرة والنجـــف والأنبــار ونينــوي 
وصلاح الدين وتميم)، عـدد مـن يعملـون في تربيـة النحـل بنسـبة ٣١ في المائـة، كمـا زاد عـدد 
خلايـا تربيـة النحـل بنســـبة ١٥٣ في المائــة. إلا أن الزيــادات في الآفــات الحشــرية والأمــراض 
(بنسبة ٦٥ في المائة)، والحشرات المفترسة للنحل (بنسبة ٨٥ في المائة)، وحالات عـدم كفايـة 
المدخلات المشتراة ورداءة نوعيتها وافتقار المزارعين للمعرفة التقنية الحديثـة، أدت إلى انخفـاض 
الإنتـاج المتوقـع للعسـل بنسـبة ٢٩ في المائـة للخليـة الواحـــدة. وأظــهر تقييــم لسلســلة التــبريد 
البيطرية أن استخدام المولدات الكهربائية والثلاجات والشاحنات المبردة، الـتي يتـم توفيرهـا في 
إطـار البرنـامج، أدى إلى تعزيـز تخزيـن ونقـل اللقاحـات الحيوانيـة والأدويـة الحساسـة للحــرارة. 
وتقييـم الـري الـذي اكتمـل في آذار/مـارس ٢٠٠١ في ثـلاث محافظـات (هـي بغـداد والنجـــف 
والأنبار) بين زيــادة في المسـاحات المرويـة بنسـبة ٢٢ في المائـة، وزيـادة في قـدرة ضـخ الميـاه في 
أربع محافظات (هي صلاح الدين وديالي وبغداد وكربلاء) بنسبة ٣٧ في المائة نتيجـة لـتركيب 
مضخـات ميـاه تعمـل بقـوة الطـرد المركـزي خـلال السـنتين المـاضيتين. كذلـك أســـهم تســليم 
آلات الحفر في إطار البرنامج في ما يربـو علـى ٣٠ في المائـة مـن جملـة القنـوات الـتي شـقت في 
أربع محافظات جنوبية (هي المثنى وميسـان وذي قـار والبصـرة) خـلال موسـم ٢٠٠٠/١٩٩٩ 
والتي بلغ طولها ٥٣٤ ١ كيلومترا. بيد أن الإجـراءات الإداريـة الطويلـة المعوقـة لم تتـح سـوى 
تسليم حوالي نسبة ٣١ في المائة من قطع الغيار التي استلمت فعلا في البلد. والجرارات المتاحـة 

في إطار البرنامج لا تمثل سوى نسبة ٢٩ في المائة من الاحتياجات الراهنة. 
ــــــري في ١٥ محافظـــــة مـــــن محافظـــــات  وبــــين تقييــــم مختــــبرات التشــــخيص البيط - ٨٢
الوسطى/المحافظات الشـمالية أن جميـع المختـبرات المركزيـة الثلاثـة تعمـل بـأدنى مسـتوى، علـى 
حـين كـانت نسـبة المختـبرات العاملـة لا تتجـاوز ٢٧ في المائـة مـن مختـبرات المحافظـــات و٢ في 
ـــبرات المحليــة بســبب الافتقــار الشــديد إلى المعــدات ومــواد الاختبــار المعملــي  المائـة مـن المخت
ومجموعـات معـدات التشـخيص. وتلاقـــي جميــع المنشــآت صعوبــات كبــيرة في جمــع عينــات 
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الاختبار ونقلها وتجهيزها. ومن شأن وقف تعليـق مجموعـات معـدات التشـخيص وغيرهـا مـن 
المعدات اللازمة أن يعزز الأداء في هذا القطاع الفرعي. 

ومن الجدير بالملاحظة أنه رغم انتشار مرض الحمى القلاعية في بعــض الـدول اـاورة  - ٨٣
لم تسجل أية حالة إصابة بالمرض في العراق خلال الفترة قيـد الاسـتعراض. وهـذا يتنـاقض مـع 
حالة مشاة في الفترة ١٩٩٩-٢٠٠٠ حينما تكبـد العـراق خسـائر فادحـة في الماشـية بسـبب 
انتشار المرض. وقد واصلت حكومة العراق في الجنوب والوسـط ومنظمـة الفـاو في المحافظـات 
ـــط والتنســيق واتخــاذ التدابــير الوقائيــة، بمــا في ذلــك القيــام بحمــلات إعــادة  الشـمالية التخطي
التحصــين مــن مــرض الحمــى القلاعيــة باســتخدام اللقاحــات المســتجلبة في إطــــار البرنـــامج 

للحيوانات اترة الصغيرة والكبيرة. 
وللمـرة الأولى خـلال السـنوات العشـر الأخـيرة، أبلغـــت حكومــة العــراق الفــاو بــأن  - ٨٤
طيارين عراقيين سيقومون بعمليـات رش جـوي لمكافحـة أمـراض وآفـات المحـاصيل. ورفضـت 
الحكومة اقتراح الفاو بوضع مراقبين عـن المنظمـة علـى مـتن الطـائرات خـلال عمليـات الـرش. 
واسـترعت المنظمـة انتبـاه لجنـة مجلـس الأمـن للأمـر، وفي رسـالة مؤرخـة ٨ أيـــار/مــايو ٢٠٠١ 
موجهة إلى ممثل العراق الدائم لدى الأمم المتحدة، أشار رئيـس اللجنـة إلى الإذن الـذي منحتـه 
اللجنـة للفـاو في وقـت سـابق بالقيـام بأنشـــطة الــرش الجــوي في العــراق شــريطة اتبــاع جميــع 
الإجراءات التي وضعتها اللجنة لهذه العمليات كما كان الأمـر في السـنوات السـابقة. وبـالنظر 
إلى توقيـت العمليـة ومراعـاة لرغبـة حكومـة العـراق، أعربـت اللجنـة عـن �اســـتعدادها لــلإذن 
باستخدام الطيارين العراقيين، شريطة السماح بوجود مراقبين عن منظمة الأغذيــة والزراعـة في 
جميـع هـذه الرحـلات الجويـة بـلا اسـتثناء خـلال العمليـة وأن تظـل جميـع العنـاصر الأخـــرى في 
الإجراءات المتبعة علــى حالهـا دون تغيـير�. وحـتى اللحظـات الأخـيرة مـن مراحـل إعـداد هـذا 
التقرير لم يكن العراق قد رد بعد على رسالة رئيس اللجنة وذلك رغـم مـا ورد مـن أنبـاء بـأن 

عمليات الرش قد حدثت بالفعل. 
واسـتنادا إلى نتـائج دراسـتين اسـتقصائيتين، بـدأ العمـــل بأســلوب المكافحــة المتكاملــة  - ٨٥
للآفـات في منـاطق سـهول أربيـل لمكافحـة إصابـة القمـــح بعــدوى الحشــرات القشــرية اللينــة. 
وإضافة إلى ذلك، استحدث برنامج صفقة متكاملة لتعزيز زراعـة الطمـاطم للتصنيـع في ثـلاث 
مقاطعات فرعية لكفالة الإمداد المستديم بالمواد الخام لمصنع إنتـاج صلصـة الطمـاطم في حريـر. 
واكتملت أعمال الهندسة المدنية لمصنـع حريـر لتجـهيز الفاكهـة، ووقـع ٣٠٤ مزارعـين عقـودا 
ـــاد الشــمس لمصنــع زيــوت أربــاط، وأجريــت دراســة اســتقصائية لتســويق  لتوريـد زهـور عب

منتجات الألبان. 
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خـلال الفـترة المشـمولة بـالتقرير، اكتمـل العمـل في ٢٦ مشـروعا للـــري الإنســيابي في  - ٨٦
المحافظات الشمالية الثلاث. وأفاد نشـاط البرنـامج هـذا ٩٢٦ ٢ مزارعـا، ووفـر الـري لمسـاحة 
تبلغ ٠٩٥ ٢ هكتارا من الأراضي الزراعية. وحفر ٦٠ بئرا عميقا في المناطق المتأثرة بالجفـاف 
لـري بسـاتين الفاكهـة وسـقي الماشـية. وتتعـاون الفـاو واليونيســـيف علــى إنشــاء نظــام لإدارة 

موارد المياه المستدامة وعلى جميع المعلومات الهيدرولوجية – الجيولوجية اللازمة لها. 
وفيما يتعلق بالتدريب، تلقى ٥٠٥ ١١ مزارعـين و٧٦٦ موظفـا زراعيـا التدريـب في  - ٨٧
٣٨٠ دورة تدريبيــة عاديــة و٦٠ دورة متخصصــة. وبالإضافــة إلى ذلــك، نظــم ١١٥ يومــــا 

زراعيا حقليا، بمشاركة ٦٢٣ ٥ مزارعا. 
وفيما يتعلق بصحة الحيوان، وفرت الفاو، على سبيل الاحتيـاط، جرعـة أوليـة واحـدة  - ٨٨
من لقاح الحمى القلاعية لنسبة ٨٣,٨ في المائة من الأبقـار. وقـد حـد مـن أثـر النشـاط العجـز 

الحادث في اللقاحات بسبب عدم قيام الموردين بالتسليم. 
 

الكهرباء 
في ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ كانت قد وصلت إلى العراق مـن جملـة الطلبـات الموافـق  - ٨٩
عليها منذ بدء البرنامج، والتي تبلـغ قيمتـها الإجماليـة زهـاء ٢,٣ مليـار دولار، معـدات قيمتـها 
٦٩٦ مليون دولار، ووصل منها ما قيمته ٢٣٣ مليون دولار خلال الفترة المشمولة بـالتقرير. 
ومن الأخيرة وزع بالفعل على مواقع التركيب في الوسط/الجنوب  معدات تبلغ قيمتـها ٢٢٢ 
ـــددة لتســليم  مليـون دولار، أي مـا يمثـل نسـبة ٩٥,٣ في المائـة منـها. وبسـبب طـول المهلـة المح
المعدات في هذا القطاع، لا تمثل المعدات التي وصلت سوى نسبة ٣١,٣ في المائة من المعـدات 
والمواد التي حظيت بالموافقــة والـتي اسـتلمت في البلـد. وممـا يشـير إلى البـطء الشـديد في عمليـة 
تسليم الإمدادات من المعدات الكهربائية أن معدات تبلغ قيمتها ٠,٤٤ مليون دولار كان قـد 

تم التعاقد عليها في إطار المرحلة الأولى لم تصل إلا خلال الفترة الحالية المشمولة بالتقرير. 
وتواصـل الحكومـة منـح أولويـة عاليـة جـدا لهـذا القطـاع حيـث أن المسـتويات الفعليــة  - ٩٠
لتنفيذ العقود تكاد تتجاوز باستمرار المخصصات القطاعية لخطة التوزيع. بيد أنـه علـى الرغـم 
من ذلك وغيره مما اتخـذ مـن مبـادرات الاعتمـاد علـى الـذات، فـإن تحليـلا للطلـب فيمـا يتعلـق 
بالقدرة على توليد الكهرباء في الوسط/الجنوب يبين أن العجز الحالي الذي يتجـاوز نسـبة ٥٠ 
في المائة سيستمر إلى حين إضافة وحدات كبيرة من طاقة التوليد إلى الشـبكة. وحسـب تقديـر 
مراقبي الأمم المتحـدة فـإن العجـز في التوليـد في أوقـات ذروة الطلـب خـلال أشـهر الصيـف في 
عام ٢٠٠١ يمكن أن يرتفع ليبلغ ٢٩٤ ٣ ميغاواط، مما يمثـل زيـادة كبـيرة عـن العجـز المقـدرة 
بـ ٨٠٠ ١ ميغاواط الذي أُبلغ عنه بصفة غير رسمية للفــترة نفسـها في عـام ٢٠٠٠. وقـد أدت 
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الإصلاحـات ومشـاريع التوليـد الجديـدة إلى إضافـة ٢٩٦ ميغـاواط إلى قـدرة التوليـــد، بيــد أن 
ذلـك قـد قابلـه سـحب وحـدات مـن الخدمـة لأغـراض الصيانـة الروتينيـة فضـــلا عــن انخفــاض 
القـدرات في وحـدات تشـغيل أخـرى نتيجـة لتدهـور حالتـها. وضـــاعف مــن مشــكلة التوليــد 
الجفاف الذي دام ثلاث سنوات، مما أدى إلى تخفيض توليد الطاقة الكهرمائيةإلى نسـبة ١٥ في 

المائة وأثر أيضا في أداء وإمكانية التعويل على الوحدات الحرارية نتيجة لندرة مياه التبريد. 
واتضح من الزيارات التي قــام ـا فريـق الأمـم المتحـدة إلى محطـات الطاقـة الحراريـة في  - ٩١
بايجي والمسيب وجنوب بغداد أن هذه المحطات في حالة حرجـة، حيـث تعـاني معـدات معالجـة 
المياه وخزانات المياه وخطوط الأنابيب مـن التـآكل، الأمـر الـذي يتسـبب في تسـرب كميـات 
كبـيرة مـن الأبخـرة الكيميائيـة في منطقـة محطـة معالجـــة الميــاه. وإــاء تعليــق الطلبــات المتعلقــة 
بشـبكات معالجـة الميـاه مـن شـأنه معالجـة هـذه المشـــكلة. كذلــك فــإن وقــف تعليــق معــدات 
السلامة والاتصال سيساعد على تحسين السلامة الشخصية للعاملين في المنشأة، ويعـزز التنفيـذ 

العاجل لمشاريع إصلاح القطاع. 
ـــع [طاقتــها ٠,٤/١١ كيلوفولــط/  وإضافـة إلى التوليـد، رُكِّـب نحـو ٣٠٠ محـول توزي - ٩٢
أمبير]، وهو ما أضاف إلى نظام التوزيـع طاقـة قدرهـا ٧٥ ميغـافولط – أمبـير. وأدى ذلـك إلى 
استقرار إمداد المناطق المشمولة بالطاقة وتحسين نظام التوزيع الفولطي، ممـا مكَّـن مـن توصيـل، 
أو إعادة توصيل، الكهرباء إلى نحو ٠٠٠ ٢٠ مستهلك في مدن تقع في وسـط البلـد وجنوبـه. 
وفي هذا الصدد، لا بد أن يوقف بصفة عاجلة تعليـق عقـود تتعلـق بمعـدات التحويـل والتوزيـع 
والاتصـالات اللازمـة لتشـغيل نظـم الطاقـة. وفي ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠١ كـان مجمـوع طلبـــات 
العقود المعلقة المتصلة بقطاع الكـهرباء قـد بلـغ ٢٤٣ طلبـاً، قيمتـها ٨٧٤ مليـون دولار وتمثـل 

نسبة ٢٨,١ في المائة من قيمة الطلبات التي عممت على اللجنة. 
ويظـل الوضـع العـام للإمـداد بالطاقـة في المحافظـات الشــمالية الثــلاث حرجــاً. ورغــم  - ٩٣
تحسن هطول الأمطار خلال فصل الشتاء الماضي، مـا يـزال الجفـاف الـذي دام ثـلاث سـنوات 
يؤثر على مسـتوى الميـاه في الخزانـات الـتي تغـذي محطـتي الطاقـة المائيـة ممـا يـؤدي إلى اسـتمرار 
انخفاض مستويات توليد الطاقة. وبلغ متوسط مجموع التوليد من هاتين المحطتـين ٤٠ ميغـاواط 
خلال الفترة قيد الاستعراض، ووزِّع منها نحـو ١٠ ميغـاواط إلى أربيـل ونحـو٣٠ ميغـاواط إلى 
ـــبكة الوطنيــة، ١٠  السـليمانية. وتتلقـى دهـوك، وهـي المحافظـة الشـمالية الوحيـدة المتصلـة بالش
ميغـاواط في المتوسـط. وهـذه الأرقـام تقـل عـن الاحتياجـات المطلوبـة وقدرهـا ٢٥٠ ميغـــاواط 
لأربيل، و ٣٥٠ ميغاواط للسليمانية، و ١٠٠ ميغاواط لدهـوك. ولتلبيـة احتياجـات الطـوارئ 
الحاليـة في المحافظـات الشـمالية الثـلاث، ولِّـدت طاقـة إضافيـة قدرهـا ١٠٠ ميغـاواط بمولـــدات 
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ديـزل صغـيرة. ويتمثـل أحـد المعـالم الرئيسـية للبرنـامج في قيـام المقـــاول باختبــار محطــتي أربيــل 
ودهوك اللتين تعملان بـالديزل وتبلـغ طاقـة كـل منـهما ٢٩ ميغـاواط وتسـليمهما إلى برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي في آذار/مـارس ونيسـان/أبريـل علـى الـترتيب؛ ويتوقـع أن تســـلَّم محطــة 

السليمانية في أيار/مايو. 
وقد تعرض التنفيذ الفعلي لمشـاريع الكـهرباء في المحافظـات الشـمالية الثـلاث لمعوقـات  - ٩٤
كبـيرة نتيجـة للتأخـير المفـرط مـن جـانب حكومـة العـراق في إصـدار التأشـيرات. فقـــد طُلبــت 
٣١٢ تأشـيرة لموظفـي برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي منـذ ١ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٠، 
ومنحت ١٩٠ تأشيرة منها بحلول ١٤ أيار/مايو ٢٠٠١، وما زالت تأشيرات مجموعـها ١٢٢ 
تنتظر موافقة الحكومة. ويتعلق نحو نصف التأشيرات المعلَّقة بموظفين مطلوبين لتشغيل وصيانـة 
محطـات الطاقـة الثـلاث الـتي تبلـغ قدرـا ٢٩ ميغـاواط لمـدة ســـت أشــهر إلى أن يتــم تدريــب 
الموظفـين المحليـين. ولا بـد أن يزيـد عـدد التأشـيرات المطلوبـة للمشـــروع، بســبب منــح عقــود 
جديـدة. والتأخـير المفـرط في منـــح التأشــيرات المطلوبــة ســيؤثر ســلباً علــى تنفيــذ المشــروع، 

مما سيؤدي إلى إلغاء عقود أو عطاءات وإلى تعرض البرنامج لخسائر مالية. 
وكمــا أوضحــــت في تقريـــري الســـابق (S/2001/186، الفقـــرة ١١٥)، تجـــرى الآن  - ٩٥
مناقشات مع السلطات المحلية في المحافظات الشمالية الثلاث، التي توصلـت إلى جوانـب تفـاهم 
مشترك بشأن إعادة ربط المحافظات الشمالية بالشبكة الوطنية. ووافقت السلطات المحليـة علـى 
أن إعادة الربط بالشبكة الوطنية تعد أحد أنجع الخيارات من الناحية التقنيـة ومـن حيـث فعاليـة 
التكلفة الاقتصادية لتزويد الشمال بمصدر مستدام للكهرباء. وبغض النظـر عـن الوقـت الدقيـق 
الذي يمكن فيه تلبية ذروة احتياجات البلد من الطاقة الكهربائية، فإن السلطات المحليـة اتفقـت 
علـى أنـه مـن اـدي المضـي في إعـادة الربـط وعلـى أن الخطـوات العمليـة لتحقيـق هـذه الغايــة 
ستساهم في بناء الثقة بين جميع الأطراف المعنية وتشجع، بذلك، تحقيـق التعـاون والتـآزر علـى 
نحو أفضل. واتفقـت السـلطات المحليـة أيضـاً علـى أن هـذه الخطـوات ضروريـة لتنفيـذ مشـاريع 
توليد الكهرباء القصيرة الأجل والمتوسطة الأجل للطوارئ التي تجري الآن إقامتها في الشـمال. 
ــة  وفضـلاً عـن ذلـك فـإن السـلطات المحليـة اتفقـت علـى ضـرورة أن تكـون إعـادة الربـط مكمل
لمشاريع الطوارئ الكهربائية الموافَق عليها والمخططة في إطــار البرنـامج الإنسـاني. وفيمـا يتعلـق 
بالشبكة الوطنية، اتفقت السلطات المحلية على أن مشاريع التوليد يمكـن أن تمـول مـن حسـاب 
ـــب داخــل المحافظــات  الضمـان جيـم (١٣ في المائـة) وتدمـج في الشـبكة بشـرط أن تقـام وتركَّ
الشمالية الثلاث وأن تزودها حكومة العراق بالوقود. وتتمثل الشـروط السـابقة لإعـادة الربـط 
في تأكيد صارم مـن حكومـة العـراق بتوفـير الإمـداد بالكـهرباء للمحافظـات الشـمالية الثـلاث 
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بنفـس المسـتوى المتـاح للمحافظـات الأخـرى في وسـط/شمـال العـراق وأن يطبـق ســـعر موحــد 
للوحدة الكهربائية المستهلكة في جميع أنحاء البلد. 

وقد عرضت على حكومة العـراق أوجـه التفـاهم المذكـورة أعـلاه الـتي توصلـت إليـها  - ٩٦
السلطات المحلية، ولم يرد بعد رد بشـأا. والأمـم المتحـدة مسـتعدة، في إطـار البرنـامج، للقيـام 
بأعمال التحويل اللازمة لإعادة ربط المحافظات الشمالية الثلاث بالشبكة الوطنية بالتعـاون مـع 

حكومة العراق. 
 

التعليم 
اسـتلمت خـلال الفـترة الـتي يشـملها التقريـر لـوازم قيمتـها ٧٠,٨ مليـون دولار. بيــد  - ٩٧
أنـه، في جميـع جوانـب النظـام التعليمـي، مـا تـزال أوجـه النقـص في المـواد والمعـدات التعليميــة، 
والموارد المؤسسية الضعيفة المستوى، وعناصر التثبيـط الواضحـة لكـادرات الأكـاديميين تسـبب 
أضرارا هيكليــة تتجـاوز مـا يمكـن أن يعالجـه البرنـامج. ويضـاعف مـن هـذا التدهـور المطـرد في 
الهياكل الأساسية التعليمية زيادة قيمة الطلبات المعلقة، الـتي تضـاعفت تقريبـاً، مـن ٧٨ مليـون 
دولار إلى ١٥٤ مليون دولار خلال الفترة التي يشملها التقريـر. بيـد أنـه مـن المؤسـف، مثلمـا 
هـو الحـال بالنسـبة لقطـاع الصحـة، عـــدم ورود طلــب واحــد في إطــار المرحلــة التاســعة مــن 

البرنامج. 
وأكـد تقييـم لمـدارس عددهـا ٢٠٨ ١ مدرســـة وجــود تدهــور واســع النطــاق لمبــاني  - ٩٨
المــدارس ومرافقــها، ونقصــاً في الكتــب المدرســية، وعــدم كفايــة حــــيز الفصـــول الدراســـية 
لاستيعاب العدد المتزايد من التلاميذ. ولاحظ المراقبـون أيضـا أن نسـبة ٧٢ في المائـة فقـط مـن 
المدارس التي تمت زيارا قد تلقت مواد لإعادة التأهيل من البرنامج. وبالتحديد، قُيمـت نسـبة 
٧٩ في المائة من مباني المدارس على أـا في حالـة دون المسـتوى أو حالـة حرجـة. وفضـلاً عـن 
ذلك، لم تركَّب بعد نسبة ٢٧ في المائة من مواد إعادة التأهيل المقدمة من البرنامج بعد سـنتين 
مـن توزيعـها. وعـدم قـدرة سـلطات المـدارس، مـع عـدم توفـر مبـالغ نقديـة بشـكل دائـم لــدى 
القطاع لتمويل تكاليف تركيب/إصلاح المـواد، يسـهم في تقليـل هـذه المـواد المشـتراة. ونتيجـة 
لذلك، لا يزال نظام النوبات المتعددة يطبق بصورة متزايدة، ليتسنى مواجهة احتياجـات العـدد 

المتزايد من الطلاب بالمدارس وسط ظروف مدرسية غير آمنة. 
وفي الوقت الحالي لا تزيد نسبة الاحتياجات من الكتب المدرسية التي تطبـع محليـاً عـن  - ٩٩
١٥ في المائة، وتستورد نسبة ٣٥ في المائة من الأردن؛ أما النسبة المتبقية، البالغة ٥٠ في المائـة، 
فإـا تسـتوفى بإعـادة اسـتعمال الكتـب القديمـــة. وأدى ذلــك إلى وضــع يضطــر فيــه الطــلاب 
لاستعمال كتب تعكس درجات متفاوتة من التدهور. وفي هـذه الأثنـاء، فـإن إصـلاح المطبعـة 
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التابعـة لـوزارة التعليـم يعوقـه نقـص الخـبرة والأمـوال اللازمـة لـتركيب قطـع الغيـار. ومـا تـــزال 
المطبعة تعمل بنسبة ١٠ في المائة من طاقتها الأصلية. وقام فريق من الخـبراء برعايـة اليونيسـيف 
بتقييـم المطبعـة وأوصــى باســتبدال بعــض الماكينــات وشــراء قطــع غيــار لإصــلاح الماكينــات 

الأخرى. وقبلت وزارة التعليم التقرير وقدمت طلبات عقود بناء على ذلك. 
١٠٠ -وعـانى التعليـم العـالي أيضـــاً مــن التدهــور في الهيــاكل الأساســية. والمعــدات المتاحــة، 
لا سـيما مختـبرات العلـوم، لا تكفـي أبـدا أعـداد الطـلاب. وعلـى ســـبيل المثــال فــإن عمليــات 
التحقـق الـتي أجريـت في المواقـع بشـأن ١٩ جـرارا وزِّعـت علـى كليـات الزراعـة قـد بينــت أن 
نسبة الطلاب مقابل الجرار الواحد تبلـغ ٢٠٠ إلى ١، في حـين أنـه لم يوفـر أي مـن الملحقـات 
الإضافية مثل المحاريث المختلفة لإعداد التربة. وفضلاً عن ذلك، فإن ١١٤ مجهراً وزِّعت علـى 
المعاهد العليا لم تغط سوى نسبة ٣٠ في المائة من الاحتياجات. ومـا تـزال أوجـه النقـص هـذه 

تؤثر سلباً على مستوى التعليم. 
١٠١ -وفيمـا يتعلـق بـالتعليم الابتدائـي في المحافظـات الشـمالية الثـلاث، قـدم البرنـامج الدعـــم 
لتـأهيل ١٤ مدرسـة، يســـتفيد منــها ٢٣٥ ٢ طفــلاً. وفضــلاً عــن ذلــك، شــيدت مدرســتان 
جديدتان، يستفيد منها ٤٥٠ طفلاً. وتلقى نحو ٢٥٤ معلماً أنواعاً مختلفـة مـن التدريـب. وفي 
التعليم الثانوي والعالي، ركزت منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافـة (اليونسـكو) علـى 
تحسين فرص دخول الطلاب ومشاركتهم، بتعزيـز نوعيـة التعليـم مـن خـلال التدريـب المـهني، 
ومســاعدة ســلطات التعليــم المحليــة في التخطيــط، ورفــع مســتوى المرافــــق، وتوفـــير اللـــوازم 
والمعـدات. وشملـت مشـاريع التشـييد إعـادة تـأهيل الهيـاكل الأساسـية المؤسسـية. وفضـــلاً عــن 
ذلــك، اســتكمل تشــييد مدرســتين ثــانويتين ومركزيــن للتدريــب الحاســوبي وجــرى تســـليم 

المدرستين والمركزين للسلطات المحلية. 
 

الاتصالات السلكية واللاسلكية 
١٠٢ -والهياكل الأساسية للاتصالات السلكية واللاسلكية متقادمـة ومـا تـزال في وضـع غـير 
مسـتقر رغـم إدراج قطـاع الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية في خطـــط التوزيــع منــذ المرحلــة 

الخامسة من البرنامج. 
١٠٣ -ومـن بـين الطلبـات البـالغ عددهـــا ١٨٠ طلبــاً وقيمتــها ٣٢١,٨ مليــون دولار، الــتي 
قُدمت عن قطاع الاتصــالات السـلكية واللاسـلكية، لم يوافَـق سـوى علـى ٩٦ طلبـاً منـذ بـدء 
ـــون دولار. ووصلــت لــوازم قيمتــها ١٧,٨ مليــون دولار  البرنـامج، بقيمـة قدرهـا ٩١,٥ ملي
ووزِّع مبلـغ ٨,٦ مليـون دولار. وبـطء معـدل وصـول اللـوازم يرجـع إلى طـول الفـترة الزمنيــة 
اللازمـة لتوريـد المعـدات في هـذا القطـاع. وفضـلاً عـن الطلبـات الـتي سـبق تقديمـها، قُـــدم ٤١ 
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طلباً، قيمتها ٥٣,٨ مليون دولار، في إطار هذا القطاع خلال الفترة قيـد الاسـتعراض. وحـتى 
الآن، ظلــت معظــم الطلبــات المتعلقــة بمعــدات، ومــواد، الاتصــالات الســــلكية واللاســـلكية 

الأساسية معلَّقة منذ المرحلة الخامسة، باستثناء محطة أرضية واحدة للتوابع الاصطناعية. 
١٠٤ -وتشير ملاحظات الأمم المتحدة إلى عـدم وجـود قطـع غيـار لصيانـة الشـبكة، وإلى أن 
الوضع يتدهور بوتيرة سريعة. فإجراء المكالمات المحليـة والدوليـة صعـب للغايـة. ولا ينجـح مـن 
ــاكل  المكالمـات المطلوبـة دوليـا سـوى عـدد تـتراوح نسـبته بـين ٤ في المائـة و ١١ في المائـة والهي
الأساسية للاتصالات السلكية واللاسلكية المعطلة تؤثر ليس فقط على الأنشــطة العاديـة داخـل 
البلد، بل تؤثر أيضاً على الاتصالات المتعلقة بأنشطة البرنامج، ولا سـيما في قطاعـات الصحـة 
والنقـل ومناولـة الأغذيـة والنفـط. وبـالمثل فإنـه تصعـب مراقبـة الطقـس والتنبـؤ بـــه في القطــاع 

الفرعي للأرصاد الجوي، مع ما لذلك من تأثير سلبي على الزراعة والبيئة. 
١٠٥ -ومما يؤسف له أن الجهود المبذولة لمعالجـة هـذه المشـاكل مـن خـلال البرنـامج لم تحقـق 
أية نتائج بسبب تعليق الطلبات. والطلبات المعلَّقة في هـذا القطـاع تشـمل قطـع الغيـار لمعـدات 
هامـة مطلوبـة لاسـتدامة خدمـــات الاتصــالات الســلكية واللاســلكية العاديــة في البلــد. ومــن 
المـأمول أن يقـوم الاتحـاد الـدولي للاتصـالات السـلكية واللاسـلكية بتخفيـف المشـاكل في هـــذا 
القطاع، بما في ذلك الإفراج عن الطلبات المعلَّقة، بعد الإحاطة التي قدمها في أوائـل أيـار/مـايو 

الاتحاد الدولي للاتصالات السلكية واللاسلكية إلى اللجنة. 
١٠٦ -وخــلال الفــترة الــتي يشــملها التقريــر، أنشــأ الاتحــاد الــدولي للاتصــالات الســــلكية 
واللاسلكية مكتباً جديداً في الســليمانية لدعـم أنشـطته التنفيذيـة في المحافظـة. وتشـمل مشـاريع 
الاتحاد في المحافظات الشمالية الثلاث استبدال ثلاثة مقسمات هاتف عتيقة، في أربيـل ودهـوك 
والسليمانية، بطاقة إجمالية قدرها ٠٠٠ ٤٠ خـط، مصحوبـة بنظـم التحويـل المطلوبـة لإدمـاج 
هـذه المقسـمات. وقـد اسـتكمل تقريـر تقييـم العطـاء ويجـري تجـهيز عمليـة إعـداد العقـود الـــتي 
ـــة الجديــدة، والنظــام  سـتكتمل قريبـاً. وسـتغطي مشـاريع إضافيـة يخطـط لهـا الآن الشـبكة المحلي
العــالمي للاتصــال بــالهواتف المحمولــة، والتوســع في الخطــوط المحليــة الموجــودة، ومــد شــــبكة 
الاتصالات السلكية واللاسلكية إلى مسـتوى المنـاطق. ولكفالـة إمكانيـات التوصيـل والتشـغيل 
المتبادل، تنفذ جميـع مشـاريع الاتصـالات السـلكية واللاسـلكية في الشـمال بالتشـاور التـام مـع 

السلطات ذات الصلة في بغداد. 
 

الإسكان 
S الفقــرات  ١٠٧ -في تقريـري السـابق الـــذي قدمتــه في حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠ (2001/186/
١٣٥ إلى ١٣٨) لفـت الانتبـاه إلى الزيـادة الكبـيرة في عـدد الطلبـات المقدمـة والموافـــق عليــها. 
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ومن بين الطلبات المقدمة والبالغ قيمتها الإجمالية ١,٦ بليون دولار تمت الموافقــة علـى طلبـات 
ـــدادات بلغــت قيمتــها ٥٣١ مليــون دولار  قيمتـها ١,٤ بليـون دولار ووصلـت إلى العـراق إم
بحلول ١٤ أيار/مايو ٢٠٠١. كما وصلت خـلال الفـترة المشـمولة بالاسـتعراض مـواد قيمتـها 
٢٢٤ مليون دولار وتم توزيع مـواد تزيـد قيمتـها قليـلا عـن ٦١ مليـون دولار. غـير أن زيـادة 
الحجم الإجمالي لحالات تعليق العقود المتعلقة بآليات التشييد والمعدات وقطع الغيـار الضروريـة 
لاستخدام مواد البناء من قبل قطاع التشييد إلى ١٣٩ مليـون دولار لا تـزال تثـير القلـق. وقـد 
نتج عن ذلك نقص في مـواد البنـاء، مثـل الأسمنـت والطـوب وهمـا ينتجـان محليـا عـادة. ونظـرا 
لقلة عدد مصانع مواد البناء التي لا تزال تعمل في الوقت الحاضر فإن النقص ومـا يـترتب عليـه 

من ارتفاع في أسعار هذه المنتجات يتسبب في إيجاد اختناقات فعلية في مجال تشييد المباني. 
١٠٨ -وبالترادف مع زيـادة الاعتمـادات والإمـدادات لهـذا القطـاع أنشـأت وزارة الإسـكان 
والتشييد مديرية للإسكان للإشراف على تشييد مساكن اجتماعيـة علـى نحـو مـا هـو مبـين في 
S). وتـدرس المديريـة في  باب الاعتماد الخاص من المرحلـة التاسـعة لخطـة التوزيـع (2001/134/
الوقـت الحـالي ٢٤٠ عطـاءً لتشـييد مجمعـات سـكنية بمعـدل ٥٠٤ وحـدة في الموقـع الواحــد في 
كـل مـن محافظـات بغـداد وميسـان؛ وذي قـار والمثـــنى. والمــراد مــن هــذه امعــات مســاعدة 

أصحاب الدخول المنخفضة الذين لا يستطيعون تشييد منازل فردية. 
١٠٩ -وفي الوقـت ذاتـه اعتمـدت حكومـة العـراق العديـد مـن السياسـات الأخـــرى لضمــان 
تسهيل حصول عامة السكان، بيسر، على مواد البناء. ولذلـك يعتـبر توزيـع قطـع الأرض الـتي 
تتوفر لها الخدمـات وتقـديم القـروض بشـروط ميسـرة والتصميمـات المعماريـة النمطيـة مقياسـا 
لتقديم الدعم المادي والمالي للأفراد. وقد ساعد اعتماد التدابير المتعلقة بتوحيد طلبات البنـاء في 
إطار البرنامج على الإسراع في تنفيذ هذا النشاط بالفعل. ويتمثل أحـد هـذه التدابـير في وقـف 
ـــاء وذلــك مــن أجــل  الحكومـة لعمليـات تفتيـش مواقـع التشـييد قبـل الموافقـة علـى طلبـات البن
الإسراع بعدد الطلبات. وقد تضاعف بالفعل عدد طلبات المسـتعملين النـهائيين في الفـترة مـن 
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ إلى نيسان/أبريل ٢٠٠١ فيما يتعلق بالحصول على المـواد وارتفـع 
مـن ٨٧٥ ٢٣ طلبـا إلى ٤٨٦ ٤٢ طلبـا. واسـتند توزيـع مـواد البنـــاء بموجــب البرنــامج علــى 
إثبات النية في التشييد وهو أمر أفاد المستخدمين النهائيين على الصعيديـن الخـاص والعـام علـى 
السواء. ويتلقى أصحاب المباني الخاصة المواد وفقا لنظام حصص ويصل الحد الأقصـى لمسـاحة 
قطعـة الأرض إلى ٤٠٠ مـتر مربـع لكـل طلـب. ويشـير تحليـل للبيانـات المتاحـــة لمراقــبي الأمــم 
المتحدة إلى أن كمية مواد التشييد التي وصلت إلى البـلاد وتم توزيعـها علـى المسـتفيدين كافيـة 

بشكل عام. 
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١١٠ -وفي حين تميز توزيع مواد البناء مـن المسـتودعات المركزيـة إلى مسـتودعات المديريـات 
بالكفاءة فإن تكلفة نقل هذه المـواد مـن المسـتودعات إلى مواقـع التشـييد هـي تكلفـة عاليـة ممـا 
يثبـط عزائـم بعـض المقـاولين المؤهلـين مـن الحصـول علـى حصصـهم مـن مـواد البنـــاء. وتتعلــق 
ـــواد وطــول المســافة لنقلــها، ولذلــك يعتــبر بعــض  تكـاليف النقـل المرتفعـة بثقـل وزن هـذه الم
المقاولين المؤهلين أن شراء مواد البناء من الأسواق القريبة وبأسعار مرتفعـة نسـبيا يكـون أكـثر 
فعالية من حيث التكاليف من شراء المـواد المدعومـة الـتي يقدمـها البرنـامج. وقـد لُفـت اهتمـام 
الحكومة إلى هذه المسألة حيث أعربت عن قلقـها مـن أن تحديـد سـعر أدنى لهـا سـوف يشـجع 
المستفيدين على بيع المواد أو ريبـها إلى البلـدان اـاورة. وسـتجري مناقشـات إضافيـة بشـأن 

هذه المسألة مع الحكومة وذلك بغرض الوصول إلى ترتيب مرض للجميع. 
 

إصلاح المستوطنات 
ـــتوطنات البشــرية (الموئــل) أثنــاء الفــترة المشــمولة  ١١١ -أكمـل مركـز الأمـم المتحـدة للمس
ـــاء ٤٧ مدرســة و ٥٥٥ ٢ مــترلا و ٩ عيــادات قرويــة و ١٩ كيلومــترا مــن  بالاسـتعراض بن
مواسير الصرف الصحي وكذلك تركيـب ٦١ كيلـو مـترا مـن أنـابيب نقـل الميـاه وبنـاء ١٧٨ 
كيلو مترا من الطرق. وقد أفادت هذه الأنشـطة عـددا يقـدر بنحـو ٠٠٠ ٣٥ أسـرة في ١٩٢ 
قرية من بينها ٣٦١ ١٣ أسـرة اسـتفادت مـن برامـج البنـاء الـذاتي. وأدت الإجـراءات المنقحـة 
لإدارة المشاريع إلى مضاعفة ميزانيـة أعمـال المركـز حيـث زادت قيمتـه مـن ٣٥ مليـون دولار 
إلى ٧٠ مليــون دولار أثنــاء الفــترة المشــمولة بــالتقرير. ومثلمــا ذكــرت في تقريــري الســـابق 
(S/2001/186، الفقرة ١٣٦) فإن معـدل توفـير المسـاكن لم يكـن كافيـا. واسـتجابة لذلـك زاد 
الموئل حصة نفقاتـه المخصصـة للإسـكان مـن ٣٠ في المائـة إلى أكـثر مـن ٤٥ في المائـة. وعلـى 
الرغم من هذه الإنجازات فإن البرنامج واجه عـددا مـن المعوقـات الـتي أدت في بعـض الأحيـان 
إلى وقف أنشطة التشييد أو إبطائها والتي شملت هطول الأمطار بغـزارة أو النقـص في الأسمنـت 
أو مواد التشييد الأخرى. ونتيجة لذلك يقوم الموئـل باستكشـاف إمكانيـة اتخـاذ تدابـير لوقـف 
التدهـور الـذي يواجـه مصنـع تاسـلوجا للأسمنـت وخيـارات تتعلـق بزيـادة توفـر الأسمنـــت عــن 

طريق الموانئ. 
١١٢ -ومثلما تم إيجازه في تقريــري السـابق (S/2001/186، الفقـرة ١٣٥) يعمـل الموئـل علـى 
اســتكمال مســحه الأولي للأشــخاص المشــردين داخليــا بمســح أكــثر شمــولا لتحديــــد جميـــع 

اموعات المستضعفة وذلك بغرض توسيع وتحسين فرص تدخله البرنامجي. 
١١٣ -ولقد أخطرت مجلـس الأمـن في تقريـري السـابق بـأن مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات 
المشاريع قد تسلم من مكتب منسق الأمم المتحدة للشؤون الإنسانية في العـراق المسـؤولية عـن 
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الأنشطة السوقية الأولية المتصلة بإغاثة الأشخاص المشردين داخليـا بمـا في ذلـك المسـؤولية عـن 
شراء المواد الغوثيـة الطارئـة مثـل الخيـام والبطانيـات والسـخانات والمواقـد والحصـير وخزانـات 
ـــة  الميــاه (S/2001/186، الفقــرة ١٣٨). واكتمــل توزيــع مــواد الإغاثــة لفصــل الشــتاء في اي
شباط/فبراير ٢٠٠١ بواسـطة منظمـات محليـة غـير حكوميـة بالنيابـة عـن مكتـب منسـق الأمـم 
المتحـدة للشـؤون الإنسـانية في العـراق. وفضـلا عـن ذلـك، بـدأت عمليـة شــراء مــواد الإغاثــة 
لفصل الصيف ويتوقع اكتمالهـا في أوائـل حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. ويجـري العمـل لتطويـر مخيـم 
انتقـالي بـالقرب مـن درالـوك في محافظـة دهـوك. وبشـكل عـام فـإن مجـال العمليـات الـتي بدأهــا 
ـــاحت للبرنــامج إمكانيــة تبســيط دورة  مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع حـتى الآن أت
الشراء وتعزيز إدارة مستودعات مواد الإغاثة، إضافة إلى تعزيز شبكة التوزيـع. وتشـير التغذيـة 
المرتدة من الميدان إلى أن البرنامج قد استطاع الوصول إلى عـدد أكـبر مـن المسـتفيدين في فـترة 

زمنية قصيرة وتغلب، بالتالي، على أحد المعوقات الرئيسية التي كانت تواجه البرنامج. 
١١٤ -وتتمثـل الخطـوة التاليـــة للبرنــامج في إدمــاج خطــط وأنشــطة مكتــب الأمــم المتحــدة 
ـــى الصعيديــن القطــاعي والمتعــدد القطاعــات لتحســين المــأوى المؤقــت  لخدمـات المشـاريع عل
وكذلك لتمكين اتمعات المحلية في مواقع التوطـين النـهائي. وقـد أشـرت في تقريـري السـابق 
في هـــذا الصـــدد إلى أن مكتـــب الأمـــم المتحـــدة لخدمـــات المشـــاريع ســـوف يســــتكمل في 
نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ تقييمـا للاحتياجـــات الطارئــة للأشــخاص المشــردين داخليــا ولا ســيما 
للمجموعـات الأكـثر ضعفـا. ونظـرا للتأخـير في إصـدار التأشـيرات ووصـول منســـق المشــروع 
مؤخرا في نيسان/أبريل ٢٠٠١ لا يزال يجـري اسـتعراض طبيعـة، ونطـاق، التقييـم مـع مكتـب 

منسق الأمم المتحدة للشؤون الإنسانية في العراق والموئل. 
 

العمل المتعلق بالألغام 
١١٥ -اسـتكمل الآن برنـامج العمـل المتعلـق بالألغـام التـابع لمكتـب الأمـم المتحـــدة لخدمــات 
المشـاريع مسـحا يقـدم تفـاصيل عـن طبيعـة ونطـاق مشـــكلة الألغــام والمــواد غــير المتفجــرة في 
المحافظات الشمالية الثلاث. ويؤثر التلوث بشكل مباشر على حيـاة ٠٩٨ ١ جماعـة محليـة مـن 
جملة ٤٢٤ ٤ جماعة تم مسحها. وقد بين المسح أن وجود الألغام قـد حـال في أكـثر الحـالات 
ــام  دون الوصـول إلى الأراضـي الزراعيـة أو أراضـي الرعـي. وشمـل برنـامج العمـل المتعلـق بالألغ
٦٧ حقـلا للألغـام وأكمـل إزالـة الألغـام مـن ١٢ حقـلا تســـتخدم حاليــا في الرعــي والزراعــة 
والتشـييد. واسـتفادت ٥٧٢ ١٥ أســرة في ٧٦ قريــة حــتى الآن مــن هــذا البرنــامج. وبلغــت 
المسـاحة الإجماليـة الـتي تم تطـهيرها منـذ بدايـة البرنـامج ٦,٢ كيلومـتر مربـع، وتم تطـــهير ١,٩ 
كيلومتر مربع منها أثناء المرحلة الحالية. وفي إطـار البرنـامج تم تدمـير ٠٠٧ ٧ قطعـة مـن قطـع 
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المدفعيـة غـير المنفجـرة بـالقرب مـن ٢٦ قريـة تسـكنها ٩٢١ ١١ أسـرة. وتضـاعفت معــدلات 
إزالة الألغام في هذه المرحلة من متوسط قـدره ٠٠٠ ٢٠٠ مـتر مربـع في الشـهر إلى أكـثر مـن 
٠٠٠ ٤٠٠ مـتر مربـع في الشـهر وذلـك بسـبب وجـود أفرقـة أكـثر خـــبرة وإجــراءات أفضــل 

وتوفر المزيد من الكلاب المستخدمة في الكشف. 
١١٦ -وشمل الدعم الذي قدم لضحايا الألغام أثناء الفترة قيد الاسـتعراض تقـديم ٨٢٩ طرفـا 
صناعيا وتقديم برنامج للتوعية بالألغام لفائدة نحو ١٥٩ جماعة محلية. وتقلص عـدد الإصابـات 
الشـهرية مـن عـدد يـتراوح بـين ٣٠ إصابـة و ٦٨ إصابـة حـتى أيلـــول/ســبتمبر ٢٠٠٠ إلى مــا 

يتراوح بين ٢٥ إصابة و ٥٣ إصابة بعد ذلك. 
١١٧ -واستكمل في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ المسح الذي كان قد بـدأه برنـامج العمـل 
المتعلـق بالألغـام في أوائـل عـــام ٢٠٠٠ والــذي شمــل ٢٥١ ٢ كيلومــترا مــن خطــوط النقــل. 
وبالإضافـة إلى ذلـك شملـت إزالـة الألغـام تقـديم الدعـم لإصـلاح خطـوط الطاقـة الثانويـة وبنــاء 
محطات صغيرة لتوليد الطاقة ومحطـات النقـل الفرعيـة والعمـل في مواقـع التوطـين التابعـة لمركـز 
الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية وتأمين السلامة لمواقع الميكروويــف التابعـة للاتحـاد الـدولي 
للاتصالات السلكية واللاسلكية. غير أنه وبسبب التأخـير في منـح التأشـيرات لموظفـي مكتـب 
الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع اللازمـة لتنفيـذ البرنـامج كـان عـدد طلبـات التأشـيرات الـــتي 
تنتظر الموافقة عليها في ١٤ أيــار/مـايو ٨٩،٢٠٠١ طلبـا، كمـا أن حـالات التأخـير في وصـول 
ـــدرة البرنــامج وتعزيــز القــدرة المحليــة كــانت مدعــاة  الـواردات والمبـادرات المتعلقـة بتوسـيع ق
ـــة إلى ذلــك فقــد تــأثرت فــرص الســلامة أيضــا بســبب انعــدام معــدات  للإحبـاط. وبالإضاف

الاتصالات وعدم استبدال المعدات الواقية الشخصية التالفة أو غير الصالحة للعمل. 
 

الاعتبارات الشاملة للقطاعات بالمحافظات الشمالية الثلاث   باء -
تنسيق البرنامج 

١١٨ -كما هو مبين في تقريري السـابق، (S/2001/188، الفقـرة ١٤٥)، قـام مكتـب منسـق 
الأمـم المتحـدة للشـؤون الإنسـانية في العـراق (في الشـمال)، وعمـلا بقـرار اتخـذ علـى المســتوى 
المشـترك بـين الوكـــالات ببــدء العمــل لتحديــث البيانــات المتعلقــة بــالتخطيط وتعزيــز تبــادل 
المعلومات داخل البرنامج المشترك بين الوكالات في المحافظـات الشـمالية الثـلاث، وبـدأ مركـز 
مشترك للمعلومات المتعلقة بالشؤون الإنسانية أنشـئ في أوائـل كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ في 
دراسة توافر البيانات اللازمة لوضـع برنـامج عمـل مشـترك. ويقـوم المركـز أيضـا بوضـع نظـام 
للرصد سيكون متفقا مع ج المشروع في البرنـامج الإنسـاني المشـترك بـين الوكـالات ويسـتند 
إلى أهداف واضحة ومؤشرات للأداء. وقد أدى عدم منح تأشـيرات لدخـول الاستشـاريين في 
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مجـالات التخطيـط المتعـدد القطاعـــات والعلاقــات بــين الجنســين والاقتصــاد الزراعــي وتقييــم 
احتياجات اموعات الضعيفة إلى الإضرار ببرنامج عمل الوحدة إلى حد كبير. 

١١٩ -وزيـادة نطـاق البرنـامج الإنسـاني المشـترك بـين الوكـالات أدت في حـالات كثـــيرة إلى 
إلقـاء عـبء ثقيـل علـى عـاتق المؤسسـات النظـيرة المحليـــة في مجــالات الصحــة والتعليــم والميــاه 
والمرافق الصحية والكهرباء والزراعة. وفي بعض الحالات تفتقر هـذه المؤسسـات إلى القـدرات 
والمـوارد مـن أجـل التعـاون أو الحصـول علـى معـدات أو إلى توفـير الموظفـــين للمرافــق الــتي تم 
توفيرها وتواجه الوكالات والبرامج في هذا الصدد، وكعنوان لجميع السلع المســتوردة في إطـار 
البرنـامج في الوقـت الحـالي، ليـس فقـط مسـؤولية إقامـة المشـاريع الجديـدة وهياكلـها الأساســـية 
ومعداا ولكن أيضا مسؤولية تشغيلها وصيانتها. ونتيجة لذلك فـإن وكـالات وبرامـج الأمـم 
المتحـدة ملزمـة بإحضـار موظفـين دوليـين ليـس فقـط لـتركيب معـدات المشـاريع ولكـــن أيضــا 
ـــذه المشــاريع قــد تحــدد  لضمـان تشـغيل هـذه المعـدات بعـد تركيبـها. ونظـرا لأن كثـيرا مـن ه
إدخالها فإنه ستكون هناك حاجة لمزيد من الموظفين الدوليين واستصدار المزيـد مـن التأشـيرات 
مـن أجـل تركيـب المعـدات وصيانتـها وتدريـب الموظفـين المحليـين وذلـــك دون زيــادة اســتنفاد 
الخـبرات المحـدودة الموجـودة بـالفعل في المؤسسـات المحليـة حـتى يتسـنى تدريـب النظـراء المحليـــين 

وتتوفر لهم الخبرة الفنية اللازمة. 
 

الحالات الطارئة الناجمة عن الجفاف 
على الرغم من أن هطول أمطار إضافيـة قـد أدى إلى انتعـاش جزئـي للزراعـة المعتمـدة  -١٢٠
على مياه الأمطار، فإن هذه الأمطار لم تكـن كافيـة لإعـادة الـري أو توليـد الطاقـة الكهرمائيـة 
إلى مستوياا الطبيعية. ولــذا، تواصـل اللجنـة المشـتركة بـين الوكـالات المعنيـة بتنسـيق المسـائل 
المتصلـة بالجفـاف إجـراء الاسـتقصاءات وإعـــداد خطــط للطــوارئ، مــع التركــيز علــى توفــير 
إمدادات المياه اللازمة للإنسان والحيوان والزراعـة، وعلـى الكـهرباء. وفيمـا يتعلـق بالكـهرباء، 
سـتظل طاقـة التوليـد الإجماليـة أقـل بكثـير مـن الاحتياجـات إلى حـين اسـتعادة الميـاه لمســـتوياا 

الطبيعية في خزاني دوكان ودربانديخان. 
 

حالات التأخير في إصدار التأشيرات والتصريح بالواردات 
تأثر سلبا تنفيذ البرنامج ككل من جراء العـدد الكبـير مـن حـالات التأخـير في إصـدار  -١٢١
التأشـيرات للموظفـين الدوليـين والاستشـاريين والمقـاولين، ورفـض منحـــها لهــم، الأمــر الــذي 
يخـالف أحكـام مذكـرة التفـاهم الموقعـة بـين الأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة وحكومــة العــراق 
(S/1996/356)، ولاسيما الفقرة ٤٦ من الفرع الثامن منها. وفي حين أن عدد التأشـيرات الـتي 
ـــاني/نوفمــبر  ٢٠٠٠ قــد بلــغ ٥٢٨ تأشــيرة، فــإن إجمــالي عــدد  تم منحـها منـذ ١ تشـرين الث
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التأشيرات التي كانت لاتزال معلقـة في المحافظـات الشـمالية الثـلاث في ١٤ آيـار/مـايو ٢٠٠١ 
قد بلغ ٢٤٦ تأشيرة، معظمها يخص موظفي برنـامح الأمـم المتحـدة الإنمـائي (١٢٢ تأشـيرة)، 
ومكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع (٨٩ تأشـيرة). وبالإضافـة إلى اضطلاعـهم بأنشـطة 
المشروع كان خبراء الأمم المتحدة يدربون الموظفين الوطنيين علـى تـولي مسـؤولية العمليـات، 
في أقرب وقت ممكن. وإلى أن يتوافر العدد الكافي مـن الموظفـين الوطنيـين المؤهلـين، سـيتطلب 
البرنامج خبرة خارجية. وقد أدت حالات التأخـير هـذه إلى تقويـض فعاليـة تنفيـذ الأنشـطة في 
هذه القطاعات، وإنني أناشد حكومة العراق أن تعجل بمنح التأشيرات عمـلا بـالفقرة ٤٦ مـن 
مذكرة التفاهـــم. وقد وجه انتبــاه اللجنة إلى هذه المسألـــــة. وفي رسـالة مؤرخـة ٧ أيـار/مـايو 
٢٠٠١ موجهة إلى الممثل الدائم للعـراق لـدى الأمـم المتحـدة، أعـرب رئيـس اللجنـة عـن قلـق 
اللجنة بشأن الحالة المتصلة بالتأشيرات، وحث �حكومة العــراق علـى الوفـاء بالالتزامـات الـتي 

تعهدت ا في مذكرة التفاهم، وعلى معالجة هذه المسألة على وجه السرعة�. 
وفي نيسان/أبريل ٢٠٠١، جعلت حكومـة العـراق مـرور السـلع بـين زاخـو والموصـل  -١٢٢
مشروطا بالإخطار مسبقا بتفاصيل الشحنات المعنية. وقد أدى هذا التدبير الجديـد إلى تكـدس 
عدة آلاف من الشاحنات في نقطة معينة في محافظة دهوك. وقـد خفـت حـدة المشـكلة الحاليـة 
بعد مشاورات مكثفة بين منسق الأمـم المتحـدة للشـؤون الإنسـانية للعـراق وحكومـة العـراق؛ 
إلا أن سـلطات الجمـارك العراقيـة قـد تلقـت تعليمـات بعـدم السـماح باســـتيراد أي مــواد دون 
موافقـة الحكومـة، اعتبـارا مـن ١ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. ومـازالت المناقشـــات مســتمرة فيمــا 
يتعلق بالترتيبات الطويلة الأجل المتعلقة بتسهيل استيراد وتصدير البضـائع المدرجـة في البرنـامج 

عبر جميع نقاط الدخول. وسوف يخطر مجلس الأمن بمحصلة هذه المناقشات. 
  

النتائج والتوصيات   سادسا -
١٢٣ -يقدم التقرير الحالي صورة للإنجازات الإيجابية في تلبية الأهداف الإنسانية لقرار مجلـس 
الأمن ٩٨٦ (١٩٩٥) وكذلك القيود والصعوبات التي صودفت في التنفيـذ الفعلـي للبرنـامج. 
فخـلال السـنوات الأربـع الماضيـة لم يسـهم البرنـامجي في وقـف التدهـــور في الأحــوال المعيشــية 
للإنسان العراقي العادي فحسب، وإنما في تحسين هذه الأحوال أيضا. علـى أنـني أود أن أكـرر 
التــأكيد علــى أن إنجــازات البرنــامج لا ينبغــي أن تــؤدي بنــا إلى الإحســاس بالرضــا الـــذاتي. 
فالبرنـامج يمكـن أن يحقـق أهدافـه الإنسـانية حـتى أقصـى مـداه، بـل وينبغـي أن يتـاح لـه ذلـــك. 
وتحقيقا لهذا الهدف، من الضروري أن يحصل على التعاون الكـامل مـن جميـع الأطـراف المعنيـة 

كيما يفي بالاحتياجات الإنسانية والمدنية الضرورية للشعب العراقي. 
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١٢٤ -ولقد أعربت، في تقريري السابق، عن قلقي من أن المبلغ الـلازم لتنفيـذ خطـة التوزيـع 
المعتمدة للمرحلة التاسعة، وقدره ٥,٥٥٦ بليون دولار قـد لا يغـدو متاحـا بسـبب الانخفـاض 
S، الفقـرة ١٥٧). ويؤسـفني  الكبير في صادرات النفط العراقـي في إطـار البرنـامج (2001/186/
كثـيرا أن أؤكـد أنـه، رغـم الزيـادة في المعـدل المتوسـط للصـادرات مـــن النفــط، يقــدر الآن أن 
مجموع الإيرادات مـن الصـادرات النفطيـة في إطـار هـذا البرنـامج خـلال المرحلـة الراهنـة (الـتي 
ستنتهي في ٣ حزيران/يونيه ٢٠٠١) لن تصل إلاّ إلى ٦,٥ بلايـين يـورو، أو نحـو ٥,٧ بليـون 
دولار، لـن توفـر إلا قرابـة ٣,٥ بلايـين دولار لتنفيـذ البرنـامج، بعـد الاسـتقطاعات الـتي يتعــين 

إجراؤها عملا بقرارات مجلس الأمن ذات الصلة. 
١٢٥ -إن التصريح للعراق بتصدير كميات غـير محـدودة مـن النفـط واسـتيراد طائفـة عريضـة 
من السلع قد حول طبيعة ونطاق أنشطة البرنامج من مجرد توفير الإغاثـة الإنسـانية الطارئـة إلى 
اشـتماله علـى جوانـب كثـيرة لإصـلاح البنيـة الأساسـية المدنيـة الضروريـة. وأود هنـا أن أكــرر 
التوصية المتخذة في تقريري السابق (S/2001/186، الفقرة ١٦١) بأن تطبق أحكام الفقرة ١٧ 
من القرار ١٢٨٤ (١٩٩٩) أيضا على القطاعـات المتبقيـة مـن خطـة التوزيـع وأن يتـم توسـيع 
قوائـم البنـود الـتي ووفـق عليـها بـالفعل (�القوائـــم الخضــراء�)، والمتعلقــة بقطاعــات مختلفــة، 
ــإني  لتشـمل جميـع البنـود، باسـتثناء البنـود المشـمولة بـالقرار ١٠٥١ (١٩٩٦). وتبعـا لذلـك، ف
أناشد مجلس الأمن ولجنته بمواصلة تيسير إجراءامـا البطيئـة الحاليـة في منـح الموافقـة والسـماح 
بقدر أكبر من حريـة الاختيـار والعمـل ليتسـنى شـراء طائفـة أكـثر تنوعـا مـن الأدويـة واللـوازم 
الصحيـة والمـواد الغذائيـة وكذلـك المـواد والإمـدادات اللازمـة للاحتياجـات المدنيـــة الضروريــة 
والحصول على ذلك كلـه بأسـرع السـبل. ومـن شـأن هـذا المنـهاج إذا اتبعـه الـس، أن يقلـل 

العدد المفرط لحالات تعليق الطلبات. 
١٢٦ -وبغض النظر عن نطاق الآراء والمناقشـات المتعلقـة بإيجـاد إطـار أوسـع للبرنـامج، فـإني 
أناشد جميع الأطراف المعنية بالمحافظة على الهوية الإنسـانية الواضحـة والمتمـيزة للبرنـامج المنشـأ 
بموجب القرار ٩٨٦ (١٩٩٥). ويشجعني رؤية أعمال وإنجازات آلية الأمـم المتحـدة للمراقبـة 
حتى تاريخه، وأنا على ثقة من أن هذه الآلية بمستطاعها أن تقدم تأكيدات مجلس الأمن ولجنتـه 
بأن الإمدادات والمواد التي توفر في إطار البرنامج، تستخدم بالفعل في الأغراض الموافق عليها. 
١٢٧ -وكما هو مبين في هذا التقرير، لا يزال التنفيذ الفعــال يصـادف عـددا مـن الصعوبـات 
الكبيرة. وذلك بسبب غياب الترتيبات الملائمة للحصول على السـلع والخدمـات محليـا وتوفـير 
العنصر النقدي. ويجري الآن استيراد طائفة مـتزايدة مـن المعـدات في إطـار البرنـامج، مـع عـدم 
وجود الموارد المحلية الكافية للاضطـلاع بعمليـات الـتركيب والتدريـب والصيانـة. وهـذا يجعـل 
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مثل هذه الترتيبـات ضروريـة أكـثر مـن أي وقـت مضـى، مـن حيـث أـا ضروريـة لاسـتخدام 
السلع المستوردة بكفاءة. فلقد أدى عدم وجود ترتيبات للشـراء محليـا، علـى سـبيل المثـال، إلى 
وضـع يتعـذر فيـه شـراء الأصنـاف الزراعيـة المنتجـة محليـا في إطـار البرنـامج لإدراجـــها في ســلة 
الأغذية، كما أن استيراد أصناف الأغذية أصبح، بدوره، مثبطـا للانتـاج الزراعـي المحلـي. وإني 
لأشـعر بالأسـف الشـديد لعـدم إحـراز تقـدم بشـأن الترتيبـات اللازمـة للشـراء المحلــي والمكــون 
النقــدي الــوارد ذكرهمــا في الفقــــرة ٢٤ مـــن القـــرار ١٢٨٤ (١٩٩٩). وإذ نضـــع هـــذا في 
الاعتبار، أناشد حكومة العراق أن تعمل مـع الأمـم المتحـدة في وضـع ترتيبـات العمـل اللازمـة 

والملائمة للشراء محليا ولتوفير عنصر نقدي يعمل في النهاية على تشجيع الانتاج المحلي. 
١٢٨ -ويسرني أن أبلغ مجلس الأمن بأن فريقا من الخبراء زار العراق في الفترة مـن ١٨ آذار/ 
مارس إلى ١ نيســان/أبريـل ٢٠٠١، عمـلا بـالفقرة ١٥ مـن القـرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠)، لمناقشـة 
الترتيبات المتعلقة باستخدام مـا يصـل إلى ٦٠٠ مليـون يـورو مـن الأمـوال المودعـة في حسـاب 
الضمان المُنشأ بالقرار ٩٨٦ (١٩٩٥). ورهنا بموافقة الس على الترتيبـات المقترحـة، سـوف 
ـــة، بمــا في ذلــك خدمــات التدريــب،  تسـتخدم هـذه الأمـوال لسـداد تكلفـة الـتركيب والصيان
للمعـدات وقطـع الغيـار الممولـة في إطـار برنـامج صناعـة النفـط. وفريـق الخــبراء موشــك علــى 
ـــالفقرة ١٥ مــن القــرار ١٣٣٠  الانتـهاء مـن وضـع اللمسـات الأخـيرة علـى تقريـره، وعمـلا ب
(٢٠٠٠)، سوف أقدم توصياتي بشأنه إلى الس. وأود أن أعرب عن الأمل في إمكـان تقـديم 
طرائـق مماثلـــة لدعــم الأنشــطة في القطاعــات الأخــرى حالمــا يوافــق الــس علــى الترتيبــات 

المقترحة. 
١٢٩ -ومع زيادة مستوى التمويل وتعاظم حجم ونطاق البرنـامج، لم تعـد العمليـة المضجـرة 
والمضيعة للوقت المتمثلة في إعداد والموافقة على خطـة التوزيـع ومرفقاـا، متماشـية مـع الواقـع 
والحقائق الراهنة. ولعـه يذكـر أن خطـة التوزيـع للمرحلـة الحاليـة قدمتـها حكومـة العـراق بعـد 
شهرين تقريبا من بدء هذه المرحلة، وينبغي أن يوضع في الاعتبـار أنـه بعـد الموافقـة علـى خطـة 
التوزيع بفترة وجيزة، تقدم آلاف التعديـلات طـوال الفـترة الـتي تسـتغرقها أي مرحلـة والفـترة 
الـتي تليـها. وتبعـا لذلـك، فقـد أصـدرت توجيـهاتي للمديـر التنفيـذي لبرنـامج العـراق بمواصلـــة 
المناقشة مع حكومة العراق بغية التوصـل إلى وضـع عمليـة تخطيـط أكـثر ملاءمـة ومرونـة لتفـي 

بمتطلبات البرنامج الموسع. 
١٣٠ -لقـد وُضعـت طلبـات العقـود وإجـراءات التجـهيز الراهنـة في وقـت كـان فيـه التركـــيز 
العام للبرنامج الإنساني وحجمه أصغـر كثـيرا ممـا هـو عليـه الآن. أمـا وقـد زاد حجـم البرنـامج 
وتعقد تركيبه، فإن عددا من العقود أكثر بكثير، وفي جميـع القطاعـات تقريبـا، يتعلـق بمعـدات 
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تقنيـة كبـيرة. وبالنسـبة لهـذه العقـود، تنطـوي الإجـراءات الحاليـة علـى تقـديم معلومـــات تقنيــة 
إضافية قبل أن يتم التجهيز والموافقة. ويمكن أن تعطل الإسقاط والسـهو العمليـة لمـدة أسـابيع، 
وأحيانا لشهور. وإضافة إلى ذلك، يمكن أن تســتغرق الإجـراءات الحاليـة، مـن وقـت التصديـق 
علـى البضـائع إلى دفـع الثمـن للمـورد، مـن سـتة أسـابيع إلى ثمانيـة. لـذا فقـد طلبـت مـن المديــر 

التنفيذي لبرنامج العراق أن يقدم توصيات بشأن ذلك إلى اللجنة. 
١٣١ -وأود أن أعـرب عـن أملـي أن قوائـم البنـود والتكنولوجيـــا المنقحــة والمســتكملة، الــتي 
ــــرار ١٠٥١ (١٩٩٦)، عمـــلا  تنطبــق عليــها آليــة الاســتيراد/التصديــر الــتي وافــق عليــها الق
بـالفقرة ١٩ مـن القـرار ١٣٣٠ (٢٠٠٠)، الـتي يتعـين أن يقدمـها رئيـس لجنـة الأمـــم المتحــدة 
للرصـد والتحقيـق والتفتيـش والمديـر العـام للوكالـة الدوليـة للطاقـة الذريـــة، ســوف تــؤدي إلى 
تقليل عدد الخلافات بين خبراء الأمانة العامة وأعضاء لجنة مجلس الأمـن بشـأن حالـة الطلبـات 
المقدمة في إطار البرنامج الإنساني كما أن مـن شـأن قائمـة البنـود المحـددة بشـكل أفضـل والـتي 
يتعين تقديمها بموجب الآليــة المعتمـدة بـالقرار ١٠٥١ (١٩٩٦)، أن تقلـل أيضـا عـدد حـالات 
ـــة علــى  تعليـق الطلبـات. وحـتى بالنسـبة للبنـود ذات �الاسـتخدام المـزدوج� أو البنـود المدرج
القائمـة الـواردة في القـرار ١٠٥١ (١٩٩٦)، فـإني أود أن أناشـد لجنـة مجلـس الأمـــن أن تضــع 
ثقتـها في آليـة الأمـم المتحـدة للمراقبـة وأن توافـق علـى الطلبـات المعلقـة أو توقـف تعليقــها، إن 
كـان ذلـك ضروريـا، رهنـا بالمشـاهدات المتعللـة �بالاسـتعمال النـهائي� وأن نقـدم إلى اللجنــة 
تقريرا عن ذلك. إن نظام الأمم المتحدة للمراقبة قادر الآن علـى رصـد �الاسـتعمال النـهائي� 
للبنود في جميع أنحاء البلد، وعلى تزويـد اللجنـة بتقـارير ومعلومـات منتظمـة عـن هـذه البنـود، 
ـــد حكومــة العــراق أن تتعــاون تعاونــا كــاملا في هــذا  حسـب الاقتضـاء. وأود أيضـا أن أناش

المسعى. 
١٣٢ -ومن الضروري لحكومة العـراق أن تضـع أولويـات لتعاقداـا، معطيـة اهتمامـا خاصـة 
لقطاعات الأغذية والصحـة والتغذيـة. وعـلاوة علـى ذلـك، فإنـه مـع حجـم الإيـرادات المتاحـة 
للبرنامج، لا يمكن تبرير العجز في توزيع بنود سلة الأغذية والأدوية الضرورية بعد ذلك. لـذا، 
ـــأن يقــوم بالتشــاور الكــامل مــع منســق الشــؤون  فقـد أعطيـت تعليمـاتي للمديـر التنفيـذي، ب
الإنسـانية للعـراق التـابع للأمـم المتحـدة ووكـالات الأمـم المتحـدة والـــبرامج المعنيــة، بــتزويدي 
بتقييم في وقت يوافق تقديم تقريري المقبل لس الأمن، بما في ذلك قائمـة بالأدويـة الضروريـة 

الناقصة في السوق والتدابير اللازمة لحل هذه المشكلة دون إبطاء. 
١٣٣ -ومن الضروري أيضا القيام على وجه السرعة بمعالجة المشاكل الناجمـة عـن التأخـيرات 
المفرطة في تقديم الطلبات وعن تقديم الطلبات غير الممتثلة، ومن المؤسف أنه رغم قيـام الأمانـة 
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العامة بإخطار حكومة العراق بمـا يسـاورها مـن قلـق بشـأن التأخـيرات في تقـديم العقـود، فقـد 
أظهرت المعلومات المسـتقاة مـن الحكومـة أن العقـود، في حـالات كثـيرة، وُقِّـع عليـها غـير أنـه 
لا يـزال يتعـين علـى المورديـن تقديمـها. ومـع بقـاء نحـو ثلاثـة أسـابيع فقـط علـى انتـهاء المرحلــة 
الراهنـة في ٣ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، بلـغ مجمـوع قيمـة الطلبـات الـواردة حـتى ١٤ أيـار/مــايو 
٢٠٠١، ١,٨ بليــون دولار، بمــا في ذلــك ١,٢ بليــون دولار لبنــود ســلة الأغذيــة. ولم يتـــم 
استلام حتى طلب واحد في إطار قطاعـات الصحـة والميـاه والمرافـق الصحيـة والتعليـم والنفـط. 
لذا، فإني أناشد حكومـة العـراق أن تصـر علـى أن يقـوم موردوهـا بتقـديم الطلبـات في الوقـت 
المناسـب. وأود أيضـا أن أكـرر مناشـــدتي لحكومــة العــراق أن تــزود مكتــب برنــامج العــراق 
ومكتـب الأمـم المتحـدة لمنسـق الشـؤون الإنسـانية للعـراق بالمعلومـات المتعلقـة بـالعقود الـــتي تم 
توقيعها، حتى قبل قيام الموردين بتقديم الطلبات المعنية لمكتب برنامج العـراق. فمـن شـأن هـذه 
المعلومات المتقدمة أن تعجل بالتأكيد تجهيز الطلبات الـواردة. وفي هـذا السـياق، أود أيضـا أن 
أوصي حكومة العراق بأن يتخذ المصـرف المركـزي للعـراق جميـع التدابـير الضروريـة للتعجيـل 
بتجـهيز خطابـات الاعتمـاد المعلقـة البـالغ قيمتـها ١,١٥١ بليـون دولار للطلبـــات الــتي ووفــق 

عليها بالفعل. 
١٣٤ -وأود أن أعرب عن قلقي البالغ بشـأن حالـة التأشـيرات الراهنـة والأثـر السـالب الـذي 
يحدثه انقطاع الأنشـطة الضروريـة علـى الوضـع الإنسـاني في المحافظـات الشـمالية الثـلاث. وفي 
هذا الصدد، فإني أكرر ندائي لحكومة العـراق بـأن تصـدر التأشـيرات المطلوبـة لمسـؤولي الأمـم 
المتحدة وغيرهم من الموظفين الذين يـؤدون خدمـات تعاقديـة للأمـم المتحـدة في العـراق، وفقـا 
لنص وروح الأحكام ذات الصلة، مـن مذكـرة التفـاهم، الـتي تنـص الفقـرة ٤٦ منـها علـى أن 
ـــة. وأن تمنحــهم  يكـون لهـؤلاء الموظفـين الحـق في الدخـول إلى العـراق والخـروج منـه دون إعاق
السلطات العراقية التأشـيرات اللازمـة علـى وجـه السـرعة دون أن تتقـاضي رسـوما عنـها. وفي 
هذا الصدد، تجدر ملاحظة أنه مـع بقـاء جميـع خصـائص حسـاب الضمـان (١٣ في المائـة)، في 
الوقـت الراهـن، مـع الأمـم المتحـدة، فـإن المنظمـة تجـد نفسـها مسـؤولة لا عـــن بنــاء وتركيــب 
الهياكل الأساسية والمعدات فحسب، وإنما أيضا عن تشغيلها وصيانتها وعن تدريـب الموظفـين 
الوطنيين. وباستثناء أنشطة البرنامج، فإن الأمـم المتحـدة سـوف تحتـاج في الوفـاء بالمسـؤوليات 

التي عهد إليها ا مجلس الأمن، إلى عدد متزايد من الموظفين الدوليين. 
١٣٥ -ولقـد أعربـت مـرارا عـن قلقـي العميـق بشـأن ســـلامة وأمــن موظفــي الأمــم المتحــدة 
العاملين في شتى أنحاء العالم. والذين قدم عدد متزايد منهم مؤخرا التضحية العظمى في أدائـهم 
واجبـهم أثنـاء قيامـهم بمـهام إنسـانية ومـهام تتعلـق بحفـــظ الســلام. ولقــد تــابعت عــن كثــب 
إجـراءات المحكمـة الجنائيـة في بغـداد فيمـا يتعلـق بالحـادث الأليـم الـذي وقـع في حزيـران/يونيــه 
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٢٠٠٠ داخل أراضي مكتب منظمة الأغذية والزراعة (الفاو) في بغداد. والذي قتل فيـه إثنـان 
من الموظفين وجـرح ثمانيـة أشـخاص بمـا في ذلـك أربعـة مـن موظفـي الأمـم المتحـدة. وأود أن 
أبلغ مجلس الأمن، أن محكمة الجنايات أرجأت مرة أخـرى في ١٤ أيـار/مـايو ٢٠٠١، وللمـرة 
السابعة، إجراءاا في محاكمة المتهمين، حـتى ٢٨ أيـار/مـايو. وسـوف أبقـي الـس علـى علـم 

بإجراءات المحكمة التي أرجو حقيقة أن تنتهي سريعا. 
١٣٦ -وفي الختام، أود أن أؤكد على أنه يتوجب على جميع الأطراف المعنية أن تتخذ تدابـير 
متضافرة لكفالة التنفيذ الفعال للبرنامج الإنساني من التخفيف مـن محنـة الشـعب العراقـي، وأن 
تمتنع عن القيام بأية أعمال من شأا أن تزيد الظروف المعيشـية الدقيقـة بـالفعل للفـرد العراقـي 

العادي سوءا على سوء. 



4401-37479

S/2001/505

المرفق الأول 
توزيع مجموع عائدات النفط فيمـا بـين الصنـاديق المختلفـة والنفقـات المنـاظرة 

  حتى ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ 
ـــة  حــتى ٣٠ نيســان/أبريــل ٢٠٠١، كــان قــد أودع في الحســاب المخصــص للمرحل - ١
ـــراره ١٣٣٠ (٢٠٠٠)، مبلــغ قــدره ٢٥٣,٨ ٣  التاسـعة، طبقـا لمـا أذن بـه مجلـس الأمـن في ق
ـــدء البرنــامج مبلغــا قــدره  مليـون يـورو، فبلغـت بذلـك القيمـة الإجماليـة لمبيعـات النفـط منـذ ب

٣٣٣,٩ ٣٧ مليون دولار، و ٨٣٣,٤ ٤ مليون يورو. 
و فيمـا يلـي كشـف بتوزيـع إجمـالي عـائدات النفـط الـواردة منـذ بـدء البرنـامج وحــتى  - ٢

تاريخه، وبالنفقات المناظرة حتى ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١: 
ـــون يــورو  خصـص مبلـغ قـدره ٤٨٨,٤ ١٩ مليـون دولار و ٧١٩,٣ ٢ ملي (أ)
لشراء حكومة العراق لوازم إنسانية، وفقـا لمـا هـو منصـوص عليـه في الفقـرة ٨ (أ) مـن القـرار 
٩٨٦ (١٩٩٥). وإضافـة إلى ذلـك، أتيـح مبلـــغ قــدره ٨٩٢,٣ مليــون دولار و ٩,٥ مليــون 
ـــابين، لغــرض شــراء لــوازم إنســانية في  يـورو، وهـو مجمـوع الفوائـد الـتي تحققـت لهذيـن الحس
المحافظات الوسطى والجنوبية من العراق. وأصــدر مصـرف بـاريس الوطـني، بالنيابـة عـن الأمـم 
المتحـدة، خطابـات اعتمـاد بنحـو ٥٣٨ ١٩ مليـون دولار لتسـديد قيمـة لـوازم إنسـانية وقطــع 
غيار ومعدات للصناعة النفطيــة تخـص العـراق، وبلغـت قيمـة المدفوعـات في إطـار المراحـل مـن 

الأولى إلى التاسعة ٤٣١,٦ ١١ مليون دولار؛ 
خصـص مبلـغ قـدره ٢٥٩,٤ ٥ مليـون دولار لشـراء ســـلع إنســانية يوزعــها  (ب)
برنـامج الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنسـانية المشـــترك بــين الوكــالات في المحافظــات الشــمالية 
ـــى  الثـلاث، حسـبما هـو محـدد في الفقـرة ٨ (ب) مـن قـرار مجلـس الأمـن ٩٨٦ (١٩٩٥) وعل
النحو المنقح في الفقرة ٢ من قرار الس ١١٥٣ (١٩٩٨). وبلغت النفقـات المسـجلة لشـراء 

السلع الإنسانية التي وافقت عليها لجنة مجلس الأمن مبلغا قدره ١٩٢,٢ ٣ مليون دولار؛ 
حول مبلغ قدره ٣٤٣,٧ ١٢ مليون دولار مباشرة إلى حسـاب التعويضـات  (ج)
الموجود تحت إشراف الأمم المتحدة، حسبما تنص عليه الفقرة ٨ (ج) مـن قـرار مجلـس الأمـن 
٩٨٦ (١٩٩٥). وحـتى ٣٠ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١، كـان قـــد خصــص مــا مجموعــه ٢٢٤,٩ 
مليـون دولار لتغطيـة التكـاليف التشـغيلية للجنـة التعويضـات لغايـة ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر 
٢٠٠١، وخصـص مبلـغ قـــدره ٧٣٧,٨ ١٠ مليــون دولار لتســديد أقســاط مختلفــة في إطــار 

المطالبات �ألف� و �جيم� و �دال� و �هاء� و �واو�؛ 



01-3747945

S/2001/505

خصص مبلغ قدره ٨٤٤,١ مليون دولار لتغطية النفقات التشغيلية والإدارية  (د)
التي تكبدا الأمم المتحدة في االات ذات الصلة بتنفيـذ قـرار مجلـس الأمـن ٩٨٦ (١٩٩٥)، 
حسب نص الفقرة ٨ (د) من القرار. وبلغت قيمـة مـا أنفـق لسـداد التكـاليف الإداريـة لجميـع 

كيانات الأمم المتحدة المشاركة في تنفيذ القرار مبلغا قدره ٤٧٧,١ مليون دولار؛ 
ــة  خصـص مبلـغ قـدره ٣٠٣,٨ مليـون دولار لتغطيـة النفقـات التشـغيلية للجن (هـ)
الخاصـة للأمـم المتحـدة المعنيـة بـترع سـلاح العـراق واللجنـة الـــتي خلفتــها، وهــي لجنــة الأمــم 
المتحـدة للرصـد والتحقـق والتفتيـش المنشـأة بموجـب قـرار الـــس ١٢٨٤ (١٩٩٩)، حســب 
نص الفقرة ٨ (هـ) من قرار مجلس الأمن ٩٨٦ (١٩٩٥). وبلغت نفقـات اللجنـة مبلغـا قـدره 

٩٠ مليون دولار؛ 
جنب مبلغ قدره ٨٧٠ مليون دولار لتغطيـة تكـاليف نقـل النفـط والمنتجـات  (و)
النفطيــة الــتي منشــؤها العــراق، والمصــدرة عــبر خــط أنــابيب النفــط الممتــــد بـــين كركـــوك 
ويومورتـاليك، عـبر تركيـا، وفقـا لنـص الفقـرة ٨ (و) مـن قـرار مجلـس الأمــن ٩٨٦ (١٩٩٥) 
وتمشيا مع الإجراءات الــتي اعتمدـا اللجنـة. ومـن أصـل ذلـك المبلـغ، دُفـع إلى حكومـة تركيـا 

مبلغ قدره ٧٩٦ مليون دولار؛ 
حول مبلغ قـدره ١٢٩,٥ مليـون دولار مباشـرة إلى حسـاب الضمـان المنشـأ  (ز)
عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن ٧٠٦ (١٩٩١) المـؤرخ ١٥ آب/أغســـطس ١٩٩١ والقــرار ٧١٢ 
(١٩٩١) المؤرخ ١٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩١ لتسـديد الدفعـات المتوقعـة بمقتضـى حكـم الفقـرة 
٦ من قرار مجلس الأمن ٧٧٨ (١٩٩٢) المؤرخ ٢ تشرين الأول/أكتوبـر ١٩٩٢، كمـا تنـص 
علـى ذلـك الفقـــــرة ٨ (ز) مـن القــــرار ٩٨٦ (١٩٩٥)، وحسـبما هـــو مبــين بعــد ذلــك في 
S). وبلـــغ إجمــــالي  الفقـــرة ٣٤ مـــن تقريـــري المـــؤرخ ١ شـــباط/فـــبراير ١٩٩٦ (1996/978/

التسديدات ما قدره ١٢٩,٥ مليون دولار. 
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المرفق الثاني 
 

خطابــات الاعتمــاد المتعلقــــة بعـــائدات النفـــط والإمـــدادات الإنســـانية 
الصادرة لغاية ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ 

 

عائدات النفط (بدولارات الولايات المتحدة)   
 

قيمــة خطابــات الاعتمــــاد مـــن 
مبيعات النفط 

(بدولارات الولايات المتحدة) 
عـــدد خطابـــــات 
الاعتماد المفتوحة آخر إيداع  المرحلة 

 ٣٩٥,٩٩ ٨٠٦ ١٤٩ ٢  ١٢٣ ٢٧ حزيران/يونيه ١٩٩٧  الأولى 
 ٧٨٨,٢٦ ٥٦٩ ١٢٤ ٢  ١٣٠ ٢ كانون الثاني/يناير ١٩٩٨  الثانية 
 ٣٤٥,٢٥ ٣٢٦ ٠٨٥ ٢  ١٨٦ ٣٠ حزيران/يونيه ١٩٩٨  الثالثة 
 ٤٢٢,٣٥ ١٤٧ ٠٢٧ ٣  ٢٨٠ ٢٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٨  الرابعة 
 ٥٦٥,١٢ ٠٢٢ ٩٤٧ ٣  ٣٣٣ ٢٥ حزيران/يونيه ١٩٩٩  الخامسة 
 ٨٨١,٥٧ ٨٩٤ ٤٠١ ٧  ٣٥٢ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩  السادسة 
 ٩٣١,٤٦ ٨٦١ ٣٠١ ٨  ٣٥٣ ١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٠  السابعة 
 ١٤٨,٠٦ ٢٥٧ ٢٩٦ ٨  ٣٠٧ ٥ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  الثامنة  

 ٤٧٨,٠٦ ٨٨٦ ٣٣٣ ٣٧  ٠٦٤ ٢ اموع  
 

 
 

عائدات النفط (باليورو) 
 

قيمــة خطابــات الاعتمــــاد مـــن 
مبيعات النفط (باليورو) 

عـــدد خطابـــــات 
الاعتماد المفتوحة آخر إيداع  المرحلة 

 ٩٣٢,١٥ ٦١١ ٥٧٩ ١  ٦١ ٢٩ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  الثامنة 
 ٤٨٠,٧٧ ٧٩٢ ٢٥٣ ٣  ١٠٣ في ٣٠ نيسان /أبريل ٢٠٠١  التاسعة 

 ٤١٢,٩٢ ٤٠٤ ٨٣٣ ٤  ١٦٤ اموع  
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خطابـــات الاعتمـــاد المتعلقـــة بـــاللوازم الإنســـانية لحســـاب الضمـــان بـــاء (٥٣ في المائـــة) 
وللشراء بالجملة 

 
 

الدفعـات المصرفيـة المســـددة عنــد 
التسليم 

(بدولارات الولايات المتحدة) 
قيمـة خطابـات الاعتمـاد المفتوحــة 

(بدولارات الولايات المتحدة) 

عــــــــــــــــــدد 
خطابـــــــــات 
الاعتمـــــــــــاد 

المفتوحة  المرحلة   
 ٢٨٧,٨٤ ٧٣٦ ٢٠٨ ١  ٧٨٦,٧٩ ٠٧٨ ٢٢٩ ١  ٨٧٠ الأولى  
 ٩٥٦,١٩ ٣٦٨ ١٧٩ ١  ٦٧٦,٦٩ ٩٧٥ ١٩٣ ١  ٥٣٨ الثانية  
 ٩٨٢,٤٠ ٢٨٦ ١٧٩ ١  ٧٥٩,٠٧ ٩٣٤ ٢١٠ ١  ٦٧٢ الثالثة  
 ٧٧٤,٤٤ ٣٢٦ ٤٩٩ ١  ١٥٥,٥٠ ٢٦٩ ٥٩٠ ١  ٧٠٥ اللوازم الإنسانية  الرابعة 

 ٥٦٠,٣٥ ٨٥٤ ٢٣٣  ٢١٦,٤٨ ٨٩٥ ٢٧٣  ٤٧٨ قطع غيار لصناعة النفط  الرابعة 
 ٨٠٩,٠٦ ٩١٠ ٥٤٠ ١  ٤١٢,٧٧ ٩٥٠ ٨٥٢ ١  ٠٤٢ ١ اللوازم الإنسانية  الخامسة 

 ٠٤٩,٠٤ ٦٧٢ ١٨٢  ٥٢٢,٩٨ ٥٦٠ ٢٨٤  ٥١٨ قطع غيار لصناعة النفط  الخامسة 
 ٠١٢,٣٣ ٩١٦ ٧٢٨ ١  ٩١٢,٠٢ ٠٤٥ ١٤٠ ٣  ٥٤٨ ١ اللوازم الإنسانية  السادسة 

 ٢٦٥,٠٣ ٦٣٩ ١٩٣  ٧٧١,٩٢ ١٧٤ ٤٥٨  ٨٥٠ قطع غيار لصناعة النفط  السادسة 
 ٠٦١,٢٧ ٣٣٤ ٧٠٤ ١  ٧٦٧,٠٦ ٦٩٢ ٧١٤ ٣  ٠٤٧ ٢ اللوازم الإنسانية  السابعة 

 ٨٩٥,١٢ ٥٢٦ ٥٨  ٠٧٦,١٠ ٤٣٦ ٣٤٤  ٦٥١ قطع غيار لصناعة النفط  السابعة 
 ٧٢٨,٠٣ ٠١٧ ٧٢٢  ٧٢٠,٨٩ ٧٤١ ٧٥٥ ٣  ١٩٤ ١ اللوازم الإنسانية  الثامنة 

 -  ٤١٤,٥٦ ٥٧٦ ٣١  ٥٦ قطع غيار لصناعة النفط  الثامنة 
 -  ٠٢٢,٠٩ ١٨٦ ٤٥٨  ٣٠ اللوازم الإنسانية  التاسعة 

 ٣٨١,١٠ ٥٩٠ ٤٣١ ١١  ٢١٤,٩٢ ٥١٨ ٥٣٨ ١٩  ١٩٩ ١١ اموع   
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المرفق الثالث 
جدول عمليات المراقبة القطاعية: عن الفترة من ١ تشرين الثــاني/نوفمـبر 

  ٢٠٠٠ إلى ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١ 
نوع عملية المراقبة  

التقييم تتبع المسار القطاع 
المستعمل/الاستعمال 

اموع النهائي 
٢٥٢ ٩٥ صفر ١٥ ٢٣٧ ٩٥ الأغذية 

٢٧٣ ١٣ ٢٠ ٢٤٠ النقل/مناولة الأغذية 
٨٨٧ ١ ٣٨٢ ١٤ ٤٩١ ١ الصحة 
٦٢٣ ٢ - ٨١٣ ٨١٠ ١ التغذية 

٩٥١ ٢ ٨٣٢ ٢٢٨ ٨٩١ ١ المياه/المرافق الصحية 
٠٢٠ ٢ ١٦٦ ٦٨٩ ١٦٥ ١ الزراعة 

٣٠١ ٣٧ ٣ ٢٦١ الكهرباء 
الاتصــــــــــالات الســـــــــــلكية 

٦ ١ ٢ ٣ واللاسلكية* 
٩٢٥ ١ ٤ ٤١١ ١ ٥١٠ التعليم 

٠٦٧ ٥ صفر ٨٧٠ ٤ ١٩٧ الإسكان 
١١٣ ١١٢ ٤٣٤ ١ ٩٥٩ ٧ ٧٢٠ ١٠٢ اموع 

 
مـع وصـول المعـدات الـتي تم توفيرهـا بموجـب برنـامج المسـاعدة الإنسـانية، اسـتأنف الفريـق العـــامل  *
القطـاعي المعـني بالاتصـالات السـلكية واللاسـلكية أنشـطة المراقبـة الخاصـة بـه في ٢٦ نيسـان/أبريـــل 

 .٢٠٠١
 


